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Rosella Towne es una de esas jovencitas aspirantes 

cuyos encantos son captados por la cámara y el resul. 

tante retrato es publicado por las revistas cinemáticas 

para aprobación de los jóvenes entusiastas del cine en 

todas partes. Warner Brothers tienen esperanzas de 
que llegue a ser buena actriz también. 
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UN A (E, 


NO ESTUVO TAN MAL HECHA 


Tampico, México 


No soy aficionada a escribir por la sen- 
cilla razón de que no poseo esa facilidad 
de palabra que otros tienen para ex- 
presar sus ideas, pero al leer lo que la 
señorita Gálvez dice en su carta publi- 
cada en esta sección en el número corres- 
pondiente a enero, sólo me atrevo a ha- 
cerlo en vía de aclaración. 

Dicha señorita critica acremente la pe- 
lícula que para el público hispano llevó 
el nombre de “Bajo el Cielo del Oeste”, 
en la que los roles principales están a 
cargo de Jeanette MacDonald y Nelson 
Eddy. La señorita Gálvez hace notar que 
la trama de dicha película se desarrolla 
en Monterrey, ciudad que según ella, 
queda a muchos kilómetros de la costa, 
y en la película figura en ella, pues en 
algunas de sus escenas aparece el mar. 
Para aclarar esto debo decir, que en la 
película de marras no se refieren a Mon- 
terrey, ciudad mexicana capital del Esta- 
do de Nuevo León, sino a una población 
antígua del Estado de California, que 
lleva el mismo nombre; de este craso 
error se pueden dar cuenta los que vieron 
la película “Desde los Tiempos de Eva” 
de la Warner Brothers en la que figuran 
Marion Davies y Robert Montgomery, 
pues en dicha película aparece esta po- 
blación, por cierto que es un centro turís- 
tico. La misma señorita incurrió en el 
error de creer que en una fiesta llamada 
“Marichi” en la misma población, debían 
aparecer charros y chinas poblanas así 
como oir música netamente mexicana, y 
cual no sería su sorpresa ver mujeres con 
mantones y peinetas y música netamente 
espñola. El caso se explica, ya que 
“Mariachi”, aquí en México, se entiende 
por una fiesta netamente nacional o más 
bien dicho, por un conjunto de música 
que toca canciones típicas del lugar, y 
antiguamente se hacía una fiesta espa- 
ñola también del mismo nombre y a la 
usanza de aquel país. 

De esta manera queda pues demostrado 
el error en que incurrió la señorita Gál- 
vez, al criticar una película que no estuvo 


tan mal hecha. 
Alicia M. Bestard. 


EN DEFENSA DEL CINE MEXICANO 
México, D. F. 


Por una temporada el cine mexicano 
fué la comidilla, el blanco de las burlas 
de la América Latina. Unos lo tachaban 
de molesto y cansado, para otros consti- 
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tuía una epidemia endémica cuyos sínto- 
mas eran los charros, las chinas poblanas 
y los ranchos, y hasta no faltaron algu- 
nos, que ya con un poquitín de saña, 
dijeran que el cine mexicano constituía 
una especie de loco de aldea, al que se va 
a ver para reirse de él. Todas estas pullas 
agudas y corrosivas las sufrieron pacien- 
temente las películas mexicanas, porque 
es cierto la mayor parte de los escar- 
nios que se les dirigían eran más o menos 
justos y acertados. Todo esto natural- 
mente provocó una reacción en la indus- 
tria fílmica mexicana, que sirvió para 
depurar poco a poco técnica y artística- 
mente sus producciones y cuya calidad 
fué ya muy aceptable. 


Pero aún en la actualidad y ya obrando 
insanamente, todavía hay algunos que 
dicen que con haber visto una sóla cinta 
mexicana ya han visto todas “las obras 
maestras del arte cinematográfico mexi- 
cano”, como piensa el señor Julio Abril 
en su artículo “Fórmula mexicana para 
hacer películas” publicado en esta re- 
vista en el mes de diciembre, ya que 
según dicho señor, todos los films de 
México siguen el mismo derrotero. Yo 
creo que el señor Abril, “y con perdón 
sea dicho”, una de dos, o está atrasado y 
no ha visto películas mexicanas última- 
mente o sólo ha visto las tres películas 
que citó, pues de no ser así no me explico 
como pudo deducir su “fórmula”, ya que 
“Mujeres de Hoy”, “Perjura”, “Refugiados 
en Madrid”, “Mientras México Duerme” y 
otras más que escapan a mi memoria, no 
se adaptan a su receta, y para ser excep- 
ciones ya son muchas. Cierto es que por 
un tiempo casi todas las películas mexi- 
canas se hicieron “bajo una misma fór- 
mula en la que intervinieron idénticos 
ingredientes”, como el Sr. Abril hace no- 
tar, pero ya no es así en la actualidad. 
Es verdad que en un principio la indus- 
tria de las películas en nuestro país, 
bisoña y torpe, como todo lo que tiene 
poco tiempo de haber visto la luz, no 
producía sino “mamarrachos”, ¿Por qué 
no reconocerlo?, laberintos de celuloide 
sin pies ni cabeza y una que otra película 
regular, ¿Pero no sería injusto y extem- 
poráneo calificar de verde y agria sólo 
por el tiempo que tardo en sazonarse, a 
la manzana que ya está casi madura y 
dulce?. Puede ser que una cosa “haya 
sido y sea”, pero también que “haya sido 
y ya no sea”. Es como si recordando las 
primitivas películas americanas de Cow- 
boys y basándose en ellas, se editara la 
“fórmula americana de hacer películas” 
y en ella se dijera: “Cójase un vaquero, 
que monte y dome caballos salvajes, 


CINELANDIA pagará un dólar 
por cada carta interesante que 
se publique. Dirija sus comu- 


nicaciones a Juan J. Moreno, 
Director. 


mézclesele con la heroína, agítense bier 
con salvamentos de ésta última víctima 
del consabido “malo” o “villano”, agré: 
guense peleas a tiros y puñetazos 
troche y moche del héroe con los cua: 
treros, mezclado todo con usas cuantas 
tomaduras de pelo. Fotografíese todo eso 
y empáquese con destino a los públicos 
mundiales”. Esta fórmula hubiera sido 
muy acertada y exacta hace varios años 
pero sería errónea y falsa actualmente 
Manuel Canseco, N. 


TODAVIA FALTA ALGO 
Managua, D. N. 


Situado en la corriente vertiginosa de 
cine moderno, admirado de la técnica y 
de los procedimientos y hasta de los tru 
cos maravillosos del cine parlante en li 
hora que corre, poco o nada tengo que 
decir en cuanto a recursos admirables 
para el rodaje de un film o el montaje de 
la mise en scene que tan sugestionant 
siempre ofrecen las producciones nortea 
mericanas y aún latinoamericanas en se: 
gundo término. 

Pero hay un algo que aún podemos 
pedir, a los directores y a los artistas, que 
no sabemos si por culpa de los primera 
O por carecer de verdadera “médula” a 
tistica los segundos, hace falta. 

Realmente, emoción profunda en algu: 
nas situaciones dramáticas, no la hay 
sentimiento artístico que toque viva 
mente el alma del espectador no exist 
en muchas grandes producciones, juzga: 
das como tales por la crítica en genera 
Se ha dicho que en el cine los movimien 
tos de los actores son más lentos, mentir 
La rapidez con que cruzan por la escent 
los actores, y las situaciones realment 
efectivas, no deja tiempo para grabarla 
en el y corazón, con objeto de que li 
emoción artística sea despertada. Culpi 
debe ser de algunos directores. No sabe 
explotar una situación fuerte, de gli 
intensidad dramática y emotiva, porq 
están fijos y atentos en un pasajero y fl 
efecto final de la escena en filmación 
Entre los reflectores, y el personal abiga 
rrado de los sets, no queda tiempo 0 
fijar la atención en los artistas que $ 
mueven frente al objetivo. De allí ql 
los más celebrados de la pantalla resulte 
mediocres algunas veces. Las situacion 
en que podrían haber brillado, paséll 
como meteoros errantes. Muchas vect 
no hay sentido exacto ni de la comediá 
ni mucho menos del drama. Se prefiel 
una “canzoneta” traída de los cabellos, * 
un momento sublime de emoción, de aríé 


(va a la página 38) 
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LUCIO 
BALL 


Por J. Quiroz Bustamante 


Pelirroja. Ojos azules. Cuerpo de baila- 
rina, capaz de satisfacer las exigencias de 
Ziegfeld's Follies. Soltera . . . Lucille 
Ball es el prototipo de la chica escultural 
del cine que desde Hollywood, proclama 
al mundo la perfección de la mujer 
yanqui. 

Una chiquilla de escuela, aficionada al 
deporte, enamorada de la vida, pertinaz, 
inquiete y dotada de maravillosa vitali- 
dad. Como la generación presente, em- 
pezó la vida antes de tiempo. La veloci- 
dad inicial de su carrera la empujó sobre 
el éxito sin que estallara la contienda 
reñida. De la escuela pasó a las tablas. 
Desfiló por los escenarios sobrenaturales 
donde las chicas perfectas de cuerpos 
praxitélicos, en revistas apotósicas, hicie- 
ron de Florence Ziegfeld el más famoso 
experto de belleza femenina de los tiem- 
pos modernos. 

Lucille halló las puertas de la vida 
abiertas y el esfuerzo grave fué en su 
vida trivial de muñeca, sinónimo de la 
sonrisa que todo lo conquista. Fué so- 
lemnemente elegida, “la chica de los 
cigarrillos Chesterfield” y los anuncia- 
dores de América se disputaron a den- 
telladas su silueta exquisita que llegó al 
reino de la farsa envuelta en un pinto- 
resco regocijo de humo. 

Después el cine la reclamó para arrum- 
barla en el rincón de los que pasan inad- 
vertidos, que es la cámara del tormen- 
to de la cuidad cinematográfica. Lucille 
ganadora de victorias fáciles quizás de- 


Lucille Ball es el prototipo de la chica 

escultural del cine que, desde Holly- 

wood, proclama al mundo la perfec- 

ción de la mujer yanqui. Lucille está 

bajo contrato con la empresa R.K.O. 

Radio y es una de sus mejores damas 
jóvenes. 


rramó su primer lagrimón de acíbar 
cuando vió por primera vez su nombre 
en el marco de plata. Lo que debió ser 
triunfo completo, se convirtió en prome- 
sa de fracaso. Lucille como tantas y tan- 
tas chicas perfectas del cine, cobraba al 
final de cada semana el cheque suculento 
que garantizaba su permanencia en Ho- 
llywood, pero sabía que había sido rele- 
gada a desempeñar partes insignificantes 
cuya interpretación la encaminaba direc- 
tamente al olvido absoluto. 

La pasión ardiente era la característica 
de una actriz que nació para exhibirse en 
los escaparates, vencedora en los concur- 
sos de muñecas humanas y para probar a 


gritos al mundo, que la mujer sajona no 
está hecha de hielo, como se cree, sino de 
fuego y se derrite con estruendosa fa- 
cilidad en una estela de luces. 

Pensando en ella todo espíritu crítico 
desvanece su actitud severa. La belleza 
triunfa por encima de la sabiduría inter- 
pretativa y de la conciencia artística. 
¿Para qué preocuparse socavando el ínti- 
mo valor de los espíritus cuando un cuer- 
po hecho de emoción y de sonrisas es el 
nexo invisible de lo material y lo inma- 
terial?. 

Hollywood fué injusto con Lucille Ball; 
porque Hollywood no reconoce el inmen- 

(va a la página 40) 


EL ADVENIMIENTO .. . del nuevo 
año trajo a los astros de la pantalla nu- 
merosos regalos y sorpresas, pero nada 
sobrepasó la original recepción que el 
“pibe” Jackie Coogan y su esposa Betty 
Grable dieron a 1939. Esta sensacional 
pareja del celuloide eligió la última no- 
che del año para darse un ósculo amisto- 
so y decirse adiós momentáneamente. 
El niño millonario de la pantalla se ha 
quedado sin blanca y su mujer ante el 
peligro de un ayuno reglamentario se ha 
refugiado en casa de su madre hasta que 
mejoren los tiempos. Moraleja: Se aca- 
bó el alpiste, voló el pájaro. ... 


CUPIDO NO PUEDE QUEJARSE ... 
sin embargo. Uno de los astros varo- 
niles y más populares de Warner Bros., 
Wayne Morris acaba de solicitar licencia 
matrimonial para unir su rutilante vida 
cinemática a la de Miss Bubbles Schina- 
si, linda heredera del Este. Bubbles se 
ha salido con la suya atrapando en tiem- 
po récord a uno de los galanes meteóri- 
cos de la pantalla y por su parte, Wayne, 
no se aburrirá probablemente del yugo 
matrimonial y si lo hace, tendrá suficien- 
tes cigarrillos para ahogar el “spleen” en 
espiras azules ya que la chica con quien 
se casa es la hija del “rey” del tabaco o 
cuando menos del gran chambelán. .... 


ROBERT ARMSTRONG ...excavan- 
do en el jardín de su casa, en Encino, 
vieja población que data de los tiempos 
de la dominación española, tropezó con 
algo que sonaba a hueco. Temblando de 
curiosidad, el villano de los ojos minús- 


culos extrajo del subsuelo un cofre an- 
tiguo. Al abrirlo se llevó un desengaño 
fenomenal. En lugar de la fortuna que 
esperaba encontró unas cuantas monedas 
antiguas y un espadón que perteneció a 
Don Pedro Aguilla y otras hierbas, hijos- 
dalgo de Castilla la Vieja cuya espada 
era su más grande tesoro. 


BILLY HALOP ... el golfo desgre- 
ñado que se hizo famoso en “Dead End” 
y quien ha sorprendido a los críticos con 
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sus excelentes caracterizaciones en todos 
los films en que ha actuado, será elevado 
a categoria casi estelar por los Estudios 
Warner. Billy ha obtenido gran éxito 
en la película, “They Made Me a Crimi- 
nal”, al lado del brillante actor John 
Garfield y desempeñará la parte princi- 
pal en “You Can't Get Away with Mur- 
der”, argumento escrito por el más fa- 
moso carcelero de los Estados Unidos, 
Lewis E. Lawes, autor de 20,000 años en 
Sing Sing. 


El "papá" de Charlie McCarthy, el 

astro de palo que tanto éxito está 

obteniendo en la radio y el cine, 

sale de paseo con sus amiguitas, 

Dorothy Lamour y Martha Raye, y si 

por si Uds. no lo saben su nombre 
es Edgar Bergen. 


(Foto por Hollywood Prictorial) 


EL SET DONDE ... filma Paramount 
actualmente la película “Midnight”, re- 
presenta la sala de un tribunal de justi- 
cia en Paris. Entre las numerosas com- 
parsas que ocupan los asientos del públi- 
co hay una rubia a la que nadie presta 
mayor atención. Esa mujer sin embar- 
go representa uno de los más grandes ca- 
prichos del destino. Hace años en otro 
“set” de cine, ella era la estrella de la 
película y entre las comparsas trabajaba 
Mary Astor, que aparece en “Midnight” 


al lado de Claudette Colbert. Mary que 
entonces era una ilustre desconocida y 
aproximó a la ex-estrella de que no; 
ocupamos y le dijo. “Dispénseme que 
tenga la osadía de tener un nombre igual 
al suyo. ...” El nombre de la otra era 
Gertrude Astor. 


DESDE QUE FRANK CAPRA ...obh: 
tuvo un triunfo apoteósico con su film 
“You Can't Take It with You”, (Vive 
Como Quieras), todos los estudios gs 
aprestan a meter en el título de sus filmy 
la palabra “You can't”, que puiere decir 
“no puede”. Pronto veremos “It Cant 
Happen Here” y “You Can't Get Away 
with Murder”, etc. Los productores con: 
jugan el verbo poder en forma negativa, 
La imitación pueril sigue rampante en 
Hollywood. El público se resigna a su 
suerte y el mundo sigue dando vueltas 
Todo lo cual NO PUEDE SER. .... 


METRO ACABA DE ADQUIRIR ... 
los derechos de una obra que se titul: 
“La Vida de Thomas Alva Edison”. Esta 
gran epopeya cinematográfica sorprende 
que no haya sido intentada antes por el 
país que tanta gloria debe al mago de 
Menlo Park. Pero, en fin, más vale tar: 


Joan Bennett y su compañero de diver- 

sión el productor Walter Wanger son sa- 

ludados a la entrada de un famoso restau- 

rant-cabaret por una ujier que les entrega 
el programa de la función. 


de que nunca y el libro ha sido escrill 
por James Allan Dunn, asociado perio 
dístico e íntimo amigo del inventor. La 
magnitudes extraordinarias de la ob 
han decidido al productor John Const 
dine a producir dos películas que seril 
como dos capítulos aparte de una biog!?" 
fía gigantesca. 


CIERTO PERSONAJE . .. cinelándi0 
invitó a una pareja cinematográfica * 
que fuera al día siguiente a su casa?! 


jugar una partida de bridge. He aqui la 
respuesta que recibió. “Aceptamos gus- 
tosos su invitación e iremos si es que 
para entonces todavía estamos casados. 
Usted sabe lo incierta que es la vida ma- 
trimonial en Hollywood... .” 


ERROL FLYNN ES EL HOMBRE ... 
sensacional del cinema. Su nombre apa- 
rece en la primera plana de los diarios 
con escalofriante frecuencia. La otra 
noche en una trifulca social se dió de 
bofetadas con un individuo que puso en 
duda sus facultades de astro super-viril. 
Ahora resulta que el Gobierno de los 
Estados Unidos le ha caído encima y se 
ha apoderado de su lujoso yate alegando 
que hay una ley que prohibe a los ex- 
tranjeros poseer barcos de elevado to- 
nelaje. La celebridad trae consigo sus 
dolores de cabeza y con frecuencia do- 
lores de quijada. .... 


(Photos por Hollywood Pictorial) 


Arriba vemos a la pareja Jackie Coogan- 
BeHy Grable, cuya separación no les im- 
pide irse de parranda juntos a todas par- 
tes. Aquí los vemos llegando a una "pre- 
miere"'. Abajo, Dolores del Río va al tea- 
tro acompañada de Sally Eilers y de sus 
respectivos esposos que se han quedado 
a la rezaga. 


DOUGLAS CORRIGAN ... cuya vida 
ha sido un ciclón triunfal, pasó de hároe 
del aire a ser astro del celuloide. Douglas 
es un gran despreocupado de la vesti- 
menta y apariencia de su persona. En 
gracia a su nueva profesión ha hecho una 
resolución que en él significa mucho, ha 
decidido que el barbero le corte el pelo 
en lugar de cortárselo el mismo, como 
hacía antes de que la celebridad llamara 
a sus puertas. 


CUANDO EL AVION ... en que via- 
jaba Tyrone Power aterrizó en Talara, 
puerto petrolífero del Perú, tres lindas 


chicas se aproximaron a la portezuela. 
Tyrone exclamó poniéndose a la altura 
de las circunstancias: “Ah! Llegamos a 
la tierra de las mujeres bellas. .. .” Las 
chicas le pidieron su autógrafo y él se 
apresuró a preguntarles. “Qué saben 
ustedes de este país?. Parece muy inte- 
resante!” Las chicas contestaron a coro: 
“No lo conocemos, acabamos de llegar y 
somos de Tulsa, Oklahoma. .. .” 


EL IDILIO SENSACIONAL .. . del 
cine es el de Clark Gable, rey de los 
astros viriles y la rubia más linda de la 
pantalla, Carole Lombard. Están loca- 
mente enamorados y la única razón por 
que no se instalan todavía en el tálamo 
nupcial es porque Clark no está oficial- 
mente divorciado de su ex-ésposa Ria 
Gable. Clark es un muchaco sonriente, 
bondadoso y un perfecto caballero. Su 
magnetismo animal es una virtud foto- 
génica, pero en la vida real Clark es tan 
comedido que no se atreve a pedir direc- 
tamente el divorcio por no herir los sen- 
timientos de la mujer que amó antes de 
ser famoso. Ella después de haber dicho 
a gritos que está dispuesta a darle el 


divorcio en cualquier momento, ahora se 
hace la sueca. Y dicen las malas len- 
guas. . . . Su demora es estratégica. 
Quiere sacar a cambio del papelucho de- 
seado, una pingúe remuneración econó- 
mica. ... . Cosas de Hollywood!!!! 


DURANTE EL CORSO DE FLORES 
. . . en Pasadena, el dia primero del año, 
un millón de personan contemplaron a 
lo largo de los bulevares el más fastuoso 
derroche floral del mundo. Bajo un cie- 
lo perfectamente despejado desfilaron 
entre rosas y bellísimos ornamentos, los 
cuerpos admirables de las chicas de Ca- 
lifornia. Presidió el cortejo distribuyen- 
do alegremente su sonrisa de pinpollo 
incomparable nada menos que Shirley 
Temple, que ha crecido bastante y sin 
embargo, no ha perdido en lo más mí- 
nimo su mágica atracción infantil. 


Arriba vemos a Douglas Corrigan, el 

joven aviador americano que volara a 

Irlanda en un viejo aeroplano "por 

equivocación” y que está haciendo 

una película basada en su histórico 
vuelo, 


FRANCHOT TONE TENIA ... fama 
de ser uno de los muchachos más reser- 
vados del cinema. Tenía pocos amigos y 
era difícil intimar con él, debido a que 
pasaba siempre por alto las adulaciones 
de los turiferarios hollywoodenses. Uno 
de sus «mejores amigos se llama Jerry 
Asher y ahora que Franchot se fué a 
Nueva York, Asher recibió una sorpresa 
fantástica. Un camión de mudanzas se 
detuvo a la puerta de sus casa y comenzó 
a descargar el lujoso mobiliario que 
Franchot tenía en su departamento. Con 
los muebles venía una nota lacónica: 
“Jerry, espero que el otro día cuando me 
dijiste que te gustaban mis muebles, no 
lo hayas hecho por cumplimiento, pues 
de hoy en adelante son tuyos.” 
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DARBY JONES ES UN nesrito 
soñoliento que cree en el “dulce far 
niente” del divino D'Anunzio. En el 


“set” de “St. Louis Blues”, película Para- 
mount en la que también aparece el 
galán mexicano Tito Guízar, Darby tenía 
que simular que dormitaba en una ha- 
maca mientras su cara mitad, otra negra 
retinta, le cantaba un ritmo arrullador. 
Darby hizo tan bien su papel que no sólo 
no pretendió que dormitaba, sino que lo 
hizo de veras, y al concluir la canción 
soltó un fenomenal ronquido, desperióú y 
se quedó viendo al director con cara de 
terror. Este lo miró satisfecho y orde- 

“Que le den $25.00 y que incorporen 
el ronquido en la película. .. .” 


Abajo, Jackie Cooper*y su compañera, 

Judy Garland, quienes, a pesar de su ju- 

ventud, asistieron al debut de Earl Car- 
roll's. 


Recientemente se 
abrió un nuevo restau- 
rant-teatro, llamado 
Earl Carroll, que es 
el nombre de su due- 
ño y empresario y a 
cuya premiere asistió 
Cinelandia en masa. 


GRETA GARBO SE PREPARA 
para filmar su próxima película después 
de un largo período de ausencia. El 
hombre que dirigirá el film es uno de 
los más famosos directores de Hollywood 
y cuya vena cómica y picaresca no han 
sido nunca superadas, Ernest Lubitsch. 
La combinación promete. Ella asimilará 
algo de la sorna cachazuda del director 
y el aprenderá a suspirar mirando al 
techo y a lanzar quejidos lánguidos y 
supraterrestres. 


ORSON WELLES SE LLAMA ... el 
personaje que dió a millones de personas 
en el Este, un susto fenomenal, hacién- 
doles creer,—el colmo de la credulidad— 


(Photos por Hollywood Pictorial) 


que los habitantes marcianos acababan 
de aterrizar en Nueva Jersey. Hubo des- 
mayados, pataletas y pánico general. La 
prensa protestó acusando a Orson de 
haber dado a Norteamérica una broma 
pesada. Al mundo le hizo una gracia 
inmensa la ingenuidad de los que se tra- 
garon el camelo, y ahora Hollywood con 
magnífico “humoire”, va a premiar a 
Orson no con la orden del toison de oro, 
pero si con un contrato cinematográfico 
que se traducirá en dólares contantes y 
sonantes. Orson Welles se ha ganado un 
nicho en el panteón de los grandes asus- 
tadores del género humano, donde podrá 


UN NOVISIMA 


L? 


1ak 
convivir con Drácula, Frankestein ¡ne 
más ogros de la ciudad del celuloj?Y* 
y 


PARA 


GARY COOPER HIZO .. . reqpn? 
mente un viaje a Alemania y tuy 
ocurrencia política de entrevistars 
el Sr. Goering, “maestresala” de pu 
Hitler y celebérrimo caudillo que Er 
rabunda en tejido conjuntivo y un 
mes pintorescos. Hollywood acusa a(v* 
de haber doblegado su testa estelar ha 
el representante de una ideología dla i 
está en boga entre las estrellas del « 
ma. Gary se defiende alegando 


F 


ci 


Herbert Hoover hizo lo mismo y n 
Pero en el fondo Hoove 


dijo nada. 


Arriba, dos comensal 
del nuevo restaurant 
baret son la vetera 
actriz, Hedda Hoppi 
hoy una cronista de cil 
y su amigo, el artista! 
radio y cine, Bob Hop 
quien la escucha ml 
atento. A la izquierd 
el anfitrión, Earl Carr 


resultantes. 


nía razones políticas y el caso de Gt 
es distinto; ha ido a meter las narl 
donde nadie lo llamaba. 


Y HABLANDO DEL FASCISMO. 
y la democracia, temas que en nues 
época turbulenta se los encuentra U 
hasta en la sopa, parece que al fin se! 
descubierto la identidad del persil 
que inventó y que patrocina la idea! 
que Charles Chaplin produzca un Íl 
ridiculizando a los modernos Napoleo! 
del drama de la política universal. 
uno de los más silenciosos y modes 


ABARET 
¡TRELLAS 


rabitantes de cinelandia y probable- 
nente el cerebro que honra más con su 
¡presencia a la sede de la superficialidad 
y del entretenimiento, el famoso mate- 
¡mático Albert Einstein. 

Í TODOS CAEN A LA LARGA 

“aún los más desisteresados. El esplendor 
dle la celebridad y la palabra mágica 
Hollywood, acaba de atrapar a una une- 
va víctima, el genial escritor inglés So- 
“merset Maugham, cerebro especulativo, 
¡talento, literario, hombre dado a la me- 
ditación seria, quien acaba de desembar- 
car del “Rex”, camino a la ciudad del 
cinema. 


' TODAS LAS CELEBRIDADES ... de 
Hollywood han aceptado “tests” cinema- 
tógráficos para ver quien caracterizará 
a Scarlett Ohara, heroína de la más fa- 
mosa novela americana de la última dé- 
cada. La última candidato, según las 


malas lenguas fué la esposa de Jock 
Whitney, multimillonario que finacia a 
los estudios Selznick International, que 
Ella ha acusado a 


filmarán la película. 


Instante en que llega al ca- 
baret de Earl Carroll, el más 
lujoso automovil de Cinelan- 
dia, desocupando a sus via- 
jeros la 'glamorosa' Con- 
stance Bennett y su caba- 
llero, Gilbert Roland. A la 
derecha un cuarteto com- 
puesto de Errol Flynn y su 
mujer, Lily Damita y Mar- 
lene Dietrich y el productor 
Jack Warner. 


Arriba, el actor de cine 
y radio, Joe Penner llega 
al nuevo lugar de recreo 
acompañado de su espo- 
sa. A la derecha, dos 
artistas famosos de la 
radio, que son, Mary 
Livingston, esposa de 
Jack Benny, y su acom- 
pañante, el director de 
orquesta, Phil Harris. 


los chismosos de mentir infamemente, 
pero los que conocen a Hollywood ad- 
miten que cuando menos nada habría te- 


nido de particular que el caso fuera 
cierto. 


LOS COMENTARIOS DE... cinelan- 
dia giran en torno del fastuoso matrimo- 
nio de Wayne Morris y la “reina del ta- 
baco”, Bubbles (burbujas) Schenassi. 
El epílogo sensacional de las nupcias a 
las cuales asistió lo más granado de la 
sociedad hollywoodense, lo ha constituído 
el regalo morrocotudo que ha hecho a 
los recien casados la “suegra del tabaco”, 
una regia mansión en Beverly Hills que 


cuesta en eifras redondas cien mil dó- 
lares oro. 


JOSEPH VON STERMBERG ... y 
Marlene Dietrich fueron otrora la pareja 
más turbulenta del mundo cinematográ- 
fico. Se cuchichearon a propósito de ellos 
historias fantásticas. Joseph descubrió a 
Marlene y juró hacerla la mujer más fa- 
mosa del mundo. Llevó a cabo sus pla- 
nes con precisión matemática, pero al 
igual que pigmalion, la obra maestra de 
sus manos se olvidó de él en menos que 
canta un gallo. El ilustre director y la 
celebérrima vedette hace tiempo que pa- 
san el uno al lado del otro como si jamás 
se hubieran visto, pero la chismografía 
hollywoodense persiste en comentar que 
próximamente ambos harán las paces y 


(Photos por Hollywood Pictorial) 


serán contratados por Metro para volver 
a colaborar juntos. La historia se repite 
y no sería raro que tal cosa sucediera. 


TAN PRONTO COMO ... el más fa- 
moso prisionero de la edad contemporá- 
nea, Tom Mooney asomó las narices al 
otro lado de la verja trágica de San 
Quintín, respiró una bocanada de aire 
puro y saboreó el primer instante de fe- 
licidad en veintidós años, un represen- 
tante de los estudios de Hollywood le 
salió al encuentro y sin darle tiempo a 
reaccionar le ofreció un contrato abraca- 
dabrante para filmar “Mis Veintidós 
Años en San Quintín” y resolver defini- 
tivamente sus problemas económicos. El 
hombre que por un pelo se salvó de la 
horca rechazó por el momento la pro- 
puesta. Después de veintidós años de 
espera, la vertiginosa rapidez con que 
viven nuestros hombres de negocios de- 
be parecerle a Tom Mooney una incom- 
prensible enfermedad psicológica. .. . 


UN NUEVO RENDEZVOUS ... de la 
sociedad Hollywoodense lo constituye el 
ultramoderno restaurant-cabaret que ha 
abierto para Navidad el famoso produc- 
tor de vaudeville, Earl Carrol. El edifi- 
cio palacial ha costado medio millón de 
dólares y las chiquillas que muestran sus 
deliciosas formas mientras los comensa- 
les consumen entre vienda y vianda bote- 
llas de rubio champagne, son la última 
palabra de la perfección física y de la 


(va a la página 33) 
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LOS 


ARTICULO 
POR 
LUIS 

NAVARRETE: 


El público lee hasta la saciedad los 
pormenores de la vida de los astros a 
quienes ha consagrado en la pantalla 
universal. Pero en la industria del cine- 
ma hay otros hombres a los cuales debe 
un tributo de gratitud y a quienes desco- 
noce casi por completo. Sus vidas dedi- 
cadas a una labor fecunda y gigantesca, 
los descubrimientos que cada uno de 
ellos ha hecho son en gran parte respon- 
sables del triunfo de la cinematografía 
de Hollywood y a sus esfuerzos prodigio- 
sos se debe la belleza transparente y de- 
licada de las mujeres miríficas del celu- 
loide. 

El fotógrafo de cine ha dejado de ser 
como en los tiempos antiguos, el experto 
operador de una cámara de cine, conoce- 
dor solamente de los secretos del claro- 
obscuro y de la iluminación artificial de 
las escenas. 

—Nuestra profesión,—me explica Joe 
Ruttemberg, famoso cameraman de Me- 
tro Goldwyn Mayer, —ha evolucionado 
muy rápidamente. Nuestra labor física 
ha sido reducida considerablemente. Lo 
que nosotros teníamos que hacer per- 
sonalmente antes, ahora lo hace todo 
un cuerpo organizado de asistentes . 
Un fotógrafo de cine, puede sentarse 
cómodamente en una silla de lona y pro- 
ducir fotografía perfecta sin tocar siquie- 
ra el mecanismo de la cámara... 

El fotógrafo ya no es un simple fotó- 
grafo, sino todo un director de fotografía 
que dirige y coordina a la distancia, ínti- 
mamente asociado con el director del 
film, el trabajo de los operadores y ayu- 
dantes de la cámara. 

Ser un gran fotógrafo de cine en Ho- 
llywood es ocupar un sitial sagrado en la 
industria cinematográfica. El hombre, a 
menudo desaliñado, que es responsable 
por la transposición de una escena al ce- 
luloide, quizás no posea la aureola de 
fascinación de los astros cuya belleza 
rutila bajo la luz de los proyectores, ni la 
celebridad envidiable del director de pe- 
lículas y, sin embargo, un gran camera- 
man, es un genio creativo en toda la ex- 
tensión de la palabra y un artista cuya 
percepción delicada transporta al celu- 
loide no sólo las escenas que ve ante sus 
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Arriba vemos una escena 
en filmación de la pelí- 
cula, "Paris Honeymoon" 
de los estudios Para- 
mount con Bing Crosby 
en el rol principal. Al 
lado de la cámara ve- 
mos al director Frank 
Tuttle, as de los técni- 
cos de ese estudio, y el 
fotógrafo Karl Struss, no 
menos famoso. 


Abajo vemos al Director 
Edward Griffith y su ca- 
meraman, Lucien Andriot, 
dirigiendo y filmando una 
escena de "I'll Take Ro- 
mance'' film de los estu- 
dios Columbia. Con lá 
pipa, el fotógrafo, Joe 
Ruttenberg de M-G-M. 


YECNICOS DE HOLLYWOOD - 


EL CAMERAMAN O FOTOGRAFO 


ojos, sino el significado íntimo en luz y 
sombra, del sentido trágico o cómico de 
la escena. 

Joe Ruttemberg me cuenta un inci- 
dente entre miles, que prueba la colabo- 
ración perfecta que debe existir entre el 
director de la película y el director de la 
fotografía. 

—En una escena de “The Big City”, 
que yo fotografié, la actriz anunciaba el 
próximo advenimiento de un nuevo vás- 
tago en el momento en que traían a la 
habitación un clásico pastel adornado 
con las pequeñas velas que se usan en Un 
cumpleaños. La escena tenía un sentido 
trágico y sentimental. Era preciso recu- 


rrir a la penumbra para expresar el esta- 
do de ánimo de los presentes. Yo quería 
que la luz de las velas iluminando las 
caras de todos, expresara simbólicamente 
el fulgor de vida que irradiaba de equella 
escena íntima. La luz de las velas no era 
bastante para producir fotografía perfec- 
ta. Hice fabricar un “pastel” cuya cu- 
bierta era de cristal. Debajo había una 
lámpara. En la pantalla la ilusión de 
realismo fué perfecta. 

Ruttemberg sonríe satisfecho. Al través 


de las gafas de concha brillan los ojos de 
un artista enamorado de la luz. Sé que a 
pesar de su actitud modesta las estrellas 
más famosas del cinematógrafo lo colman 
de adulaciones. Saben que la belleza es 
la clave del éxito cinematográfico. Y este 
hombre al parecer despreocupado, puede 
con unos cuantos recurses misteriosos, 
que el cameraman jamás revela fuera de 
su círculo íntimo, transformar una mu- 
chacha mediocre en una beldad deliciosa 
y sobrenatural. : 


Arriba, el director Michael Curtiz y su ca- 
meraman, Ernie Haller filmando una escena 
del film, "Four Daughters'" de Warners. 
Izquierda, el fotógrafo, Ruttenberg consulta 
con el director, Reinhold Schunzel de M-G-M. 


Si no fuera por él, más de una estrella 
famosa exhibiría ante el público un ros- 
tro lleno de imperfecciones. Enormes 
patas de gallo, pupilas caídas, hendedu- 
ras y rugosidades que desaparecen bajo 
el toque mágico de la luz tamizada, al 
través de lentes y cristales que sólo ven 
lo que el público quiere y debe ver. 

Mr. Ruttemberg me muestra una cá- 
mara ultramoderna. Lo más perfecto que 
se conoce hasta el presente. La toca con 
cariño. El la vió evolucionar desde los 
días en que era un instrumento casi bur- 
do que dependia íntegramente de las 
manos del operador. Hoy, como el table- 
ro de un aeroplano, está dotada de re- 
cursos maravillosos que la transforman 
en un verdadero ojo mecánico. 

—Nuestra profesión es esencialmente 
individual. Tenemos un millón de preo- 
cupaciones y recursos personales para 
resolverlas. Todavía no se ha escrito el 
manuel perfecto que pueda reemplazar 
la experiencia de una vida entera al lado 
de la cámara de cine. Las escenas tienen 
que ser fotografiadas con intensidad de 
luz diversa y deben estar perfectamente 
coordinadas entre si. Los electricistas co- 
locan las luces, pero el cameramán debe 
tener en la mente una idea exacta 'de la 
cantidad de luz necesaria, de modo que 
de una habitación 'a otra, en “escenas 

(va a la página 39) 
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AZA — Resucitan en este film los estu- 

dios Paramount el viejo melodrama 
que escandalizó a nuestros padres o me- 
jor dicho a nuestros abuelos. Hoy Zaza 
no tiene nada de inmoral, pero la his- 
toria de la cabaretista que se enamora 
seriamente de un hombre casado y que 
más tarde se sacrifica por no destruir el 
hogar de éste, da lugar a que la actriz 
Claudette Colbert ofrezca una de sus 
mejores caracterizaciones interpretando 
con admirable desenvoltura a la mucha- 
cha de cabaret que triunfa en Follies 
Bergere y baila el can-can a las mil ma- 
ravillas. Herbert Marshall actúa con la 
discreción que lo caracteriza en el prin- 
cipal papel masculino y Helen Westley 
nos da una cómica interpretación de la 
madre de Zaza que bebe en demasía. 
Genevieve Tobin completa con acierto el 
reparto del film. 


ENTUCKY — Un film de argumento 

hípico, en colores, que gira en torno a 
un entrenador que se ha pasado la vida 
dedicado a cuidar caballos de carreras y 
que es personificado con éxito por el 
actor Walter Brennan. Loretta Young 
hace la sobrina del viejo y el actor in- 
glés Richard Greene, en una de sus más 
importantes caracterizaciones, encarna al 
muchacho joven que pertenece a una fa- 
milia rival de la anterior y cuya ene- 
mistad data de 1861. Kentucky llama la 
atención por la belleza de la fotografía en 
colores y porque es la primera vez que 
se realiza así un tema hípico. En el 
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desenlace del argumento Richard Greene, 
se enamora de Loretta Young y le sirve 
de “entrenador” bajo un nombre falso y 
sin que ella sepa que es miembro de la 
familia enemiga de la suya. El padre de 
Richard niega al de ella un préstamo 
bancario y todo termina bien cuando el 
caballo entrenado por Richard gana el 
famoso Derby de Kentucky. Este film se 
destaca como uno de los mejores pro- 
ducidos últimamente por 20th Century 
Fox y además de los actores ya citados 
trabajan en él, Douglas Dumbrille, Ka- 
ren Morley, Moroni Olson y otros. 


INGS OF THE NAVY — Drama de 

aviación de la armada norteamerica- 
na donde se exhibe la vida de los oficia- 
les de aviación y los más modernos 
aviones en escenas extraordinariamente 
expectaculares. George Brent y John 
Payne son dos hermanos que tratan de 


A la derecha 
una escena de 
'"'Kentucky'' y 
abajo, una es- 
cena de ''Zaza."' 


mantener la tradición de su padre que 
fué un gran aviador de la armada. Am- 
bos se enamoran de la misma muchacha, 
Olivia de Havilland. Después de haber 
mostrado la vida íntima de una escuela 
de aviación y las diversas pruebas que 
comprende el aprendizaje de los nuevos 
pilotos, Brent sufre un accidente y queda 
inválido. Concentra sus esfuerzos en el 
perfeccionamiento del modelo de un 
avión y cuando este es probado por pri- 
mera vez el piloto lo estrella y se muere. 
Payne contra la voluntad de su hermano 
se arriesga a probar el próximo avión del 
mismo modelo y Brent convencido de 
que Olivia está enamorada de su her- 
mano reuncia a ella en favor de éste. 
Los estudios Warner Bros. han aprove- 
chado este film para ofrecernos bellísi- 
mas fotografías aáreas que culminan con 
la emocionante prueba del nuevo avión 
de guerra. El actor Frank McHugh in- 


troduce con éxito el elemento cómico. 


A rias TAKES A TRIP—Esta película 
demuestra la falsedad del viejo adaglo 
que reza: “nunca segundas partes fue- 
ron buenas”. ... Es una especie de con- 
tinuación de la película “Topper”, come- 
dia que tuvo un éxito rotundo. Los 
personajes son los mismos y esta vez se 
ven envueltos en una situación parecida 
a la de Topper y no menos humorística. 
Es la primera vez que en una película 


A la derecha vemos una escena de la película, '"Wings 
of the Navy" de Warner Brothers, con John Payne y 
Olivia de Havilland. Abajo una escena de la cinta, 
"Jesse James", de los estudios, 20th Century-Fox, con 
Robert Taylor en el caracter principal. 


moderna se hace referencia directa a las 
escenas de un film anterior que está di- 


rectamente enlasado con éste. Tal suce- 
de cuando Roland Young, el banquero, 
explica al juez cómo y por qué se ve 
enredado en la situación actual mostran- 
do escenas auténticas de la película 
“Topper”. Cary Grant es el único en el 
reparto que no toma parte en la segunda 
versión de “Topper” y Constance Bennet 
encarna a una chica interesada en el 
espiritismo. La mujer del banquero que 
es Billie Burke, está a punto de irse a 
París y abandonar a su marido cuando 
mediante la intervención de la muchacha 
espiritista, Constance Bennet, el juez nie- 
ga el divorcio y Roland Young salva a su 
hogar. Además de los ya citados, actuan 
en este film Allan Mowbray, Veree Tis- 
dale, Franklin Pangborn y otros. El film 


ha sido producido por Hal Roach para 
los estudios United Artists. 


UT WEST WITH THE HARDYS — La 

familia Hardy que tanto éxito obtuvo 
en sus apariciones preliminares, se dirige 
esta vez al Oeste de los Estados Unidos. 
El argumento se desarrolla al través de 
las múltiples peripecias que pasan a los 
recién llegados en un país al que no 
están acostumbrados, y hasta que se dan 
cuenta de que tienen mucho que apren- 
der de sus nuevos vecinos. Mickey Roo- 
ney particularmente cree estar cierto de 
que lo sabe todo y se lleva el desengaño 
consiguiente. A este contribuye la ni- 
ñita Virginia Weidler cuya actuación es 
excelente y la cual supone ser la hija de 
un ranchero. En sus papeles acostrum- 


brados intervienen en el film de la M. 
G. M. además de los que hemos mencio- 
nado Lewis Stone, Cecilia Parker, Sara 
Haden, Ralph Morgan, Nana Bryant y 
otros. 


TAND UP AND FIGHT — En este film 

de sello M. G. M. aparece Wallace 
Beery como siempre, dando una exce- 
lente caracterización dramática, al lado 
del galán Robert Taylor. La trama tie- 
ne que ver con la construcción de los 
primeros ferrocarriles y la competencia 
que se produce entre uno de estos y los 
propietarios de un servicio de diligencias 
que están a punto de quedarse en la mi- 
seria. Florence Rice, es la dueña de di 
cho negocio y el gerente es Beery. Ro- 
bert Taylor que ha vendido una planta- 
ción en el Sur viene al pueblo en busca 
de trabajo y la serie de complicaciones 
que surgen se resuelven cuando este se 
casa con la muchacha después de haber 
obtenido el puesto de gerente de la em- 
presa ferrocarrilera. Charles Bickford, 
Barton MacLane y otros actores conoci- 
dos aparecen en este film. 


LOS TRES ARTISTAS MAS DISTINGUIDOS DEL MES 


Wallace Beery, en "Stand Up and Fight", 
de M-G-M. 


Claudette Colbert, en 'Zazá”, 
de Paramount. 


John Garfield, en "They Made Me a 


Criminal", de Warners. 
' 
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Hollywood, hace algunos años, era una 
ciudad relativamente pervertida que ex- 
portaba en enormes cantidades besos ki- 
lométricos y pantorrillas torneadas. El 
mundo acogía estos productos con los 
brazos abiertos y los magnates del cine- 
ma gozaban de una libertad y omnipo- 
tencia que no conocía límite alguno. 

Dígase lo que se quiera, en el mundo, 
hoy como ayer, existe un porcentaje 
enorme de seres que profesan la virtud y 
lo hacen así, sin alaracas de ninguna espe- 
cie. Pero existe al mismo tiempo otro 
porcentaje de personas que predican la 
virtud y hacen de ello una profesión. Un 
buen día la voz sincera de ciertos secto- 
res de la opinión universal se levantó en 
nombre de la ética condenando sin tregua 
los abusos del cinematógrafo. Los pro- 
ductores se encogieron de hombros mien- 
tras el peligro no estuvo demasiado cerca. 
De pronto los resultados financieros de la 
taquilla acusaron la iniciación de algo 
sensacional y novedoso, una huelga cine- 
matográfica patrocinada por las más po- 
derosas sociedades religiosas de los Esta- 
dos Unidos. Para aplacar los ánimos irri- 
tados de la clerecía y detener el peligro 
económico que se hacía presente, Holly- 
wood inventó un personaje nuevo e intri- 
gante. 
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Nuestro heroe, el Catón de la industria 

fílmica se llama Joe Breen y se distingue 

por la manera tan sería que emplea para 

manifestar su ira con la fuerza de sus 
maldiciones. 


Catón, el censor redivivo, ética en 
mano, hizo su aparición en el corazón de 
la Babilonia cinemática. Como nuevo 
Isaías vino a purificar la mente y el 
espíritu de los manufactureros de pelícu- 
las y a convertirse en el árbitro supremo 
de la moralidad cinematográfica. 

Y desde ese día no hay película, ni 
trozo de celuloide, por insignificante que 
sea que no tenga que someterse a un 
análisis escrupuloso en la oficina de sa- 
neamiento cinematográfico y salubridad 
artística. Pese a quien pese Hollywood 
sigue y seguirá exportando besos estiliza- 
dos y pantorrillas torneadas, pero en 
muchísimo menor escala que en los días 
de antaño. Este incidente ha tenido una 
repercusión internacional y ahora el 
mundo entero se empeña en purificar a 


MARCELO ALFONSO 


Hollywood, el niño malo de nuestra civi-- 


lización, no sólo con justos principios de 
moral social, sino rebasando los límites 
de la sana razón, metiéndose en proble- 


mas que para la mayoría universal n0; 


tienen ningún significado. 

Catón, cuyo nombre es Mr. Joe Breen, 
se tira de los cabellos. Evoca los días en 
que dirigía la publicidad del Congreso 


Eucarístico de Chicago y su larga carrela: 


de moralizador de multitudes, y ante las 
demandas contradictorias de uno y otr0 


bando, no sabe que decir, ni a que razo-. 


nes recurrir. 

El hombre sobre quien recae la tareá 
de purificar las películas de escenas 0 
referencias inconvenientes, se encuentra 
perplejo. Los productores aprovechan de 
todos los trucos imaginables para ablan- 


darle el corazón y salirse con la suya yA 
del mundo entero llegan demandas Pl-* 
diendo cosas tales, que si se atendieraM 
no quedarían ni cinco milímetros útiles 


de cada film. A 
Joe Breen en nombre de la Asociación 
de Productores, es el encargado de apli- 
car a los productos del celuloide “el sello 
de pureza”, sin el cual ningún exhibido! 
se atrevería a comprarlo, más una multa 
de $25,000 que caería sobre los hombros 


(va a la página 40) 


* 


DOLORES CASEY, JOVEN ASPIRANTA DE LOS ESTUDIOS PARAMOUNT 
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A la izquierda vemos una 
pose de los artistas, John 
Garfield y Rosemary Lane, 
que aparecen juntos en la 
película, "Blackwell's Island" 
de los estudios Warner Bro- 
thers. Garfield, aunque solo 
ha hecho tres películas es 
ya astro reconocido. 


| 
d 
] 


A la derecha, una fo- 

to de acción durante 

la filmación de la pe- 

lícula del oeste, ''Ari- 

zona Legion' de los 

estudios R. K. O.- 
Radio. 


Arriba, una pose del ac- 
tor James Cagney en su 
traje de vaquero que lu- 
cirá en la película titu- 


lada ''The Oklahoma 
Kid'", de los estudios 
Warner Brothers. 


Abajo vemos, la 
atrayente personita 
que se llama Claire 
James y a quién se- 
guiremos viendo en 
: films de la empresa 


R. K. O.-Raadio. 


Abajo, una vista escéni- 
ca de la película, ''Gun- 
ga Din” que se ha estre- 
nado recientemente con 
un reparto magnífico, 


Film de R.K.O.-Radio. 


El supremo juez de la labor de un astro 
de cine es el público que ve sus películas. 
Vocero de la opinión del público es el 
exhibidor de cine que necesariamente 
traduce en cifras el significado práctico 
de la popularidad de una estrella. 

Quizás no sea equitativo construir un 
escalafón cinematográfico basándose ex- 
clusivamente en los datos que propor- 
cionan las taquillas de los cines en los 
diversos países. La aparición de un astro 
en grandes films de éxito, brindan a éste 
una mejor oportunidad de atraer la aten- 
ción del público aunque sea momentá- 
neamente. Las preferencias determina- 
das de ciertos grandes centros urbanos 
influencian marcadamente los resultados 
de una selección basada en la taquilla. 

De todas maneras esa selección es el 
único método seguro de acercarse cuando 
menos a la realidad y definir con rela- 
tiva exactitud el órden de popularidad de 
los astros cinematográficos. Se ha lleva- 
do a cabo con imparcialidad matemática 
y los resultados obtenidos están llenos de 
sorpresas y de enseñanzas que precisa no 
echar en olvido. 

La corona suprema de la popularidad 
ha caído una vez más sobre la frente 
diminuta de una chiquilla que ha pasado 
frente a la cámara la tercera parte de su 
corta vida. Shirley Jane Temple, a los 
nueve años de edad, sigue siendo la es- 
trella más lucrativa y popular del cine- 
matógrafo. Basta evocar los nombres de 
sus dos predecesores, Marie Dressler y 
Will Rogers, para llegar a la conclusión 
de que el mundo conserva, a pesar de 
todo, una admirable pureza de ideales. 
Por encima del romanticismo novelesco, 
de la belleza física y de las heroínas exó- 
ticas, el mundo elige a sus favoritos entre 
los representantes genuinos de la vida 
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LOS 
DE 
TAQUILLA 


MIMADOS 
LA 


POR 
ALBERTO 
RONDON 


Entre los mimados de la 
taquilla, o sea del públi- 
co, se encuentran en or- 
den de mención: Shirley 
Temple, Clark Gable, 
Sonja Henie, Mickey 
Rooney y Spencer Tracy. 
Ese es el voto de las 
masas que pagan por 
ver a sus favoritos, y el 
barómetro más potente 
de todos. 


real y de la vida doméstica. La simpatía 
y la sinceridad siguen siendo la clave de 
la ¡popularidad cinematográfica, cuya 
máxima expresión han alcanzado sucesi- 
vamente dos viejos y una actriz infantil 

Representante de la virilidad y del 
magnetismo masculino, el actor de las 
cejas cargadas, moderadamente apuesto, 
Clark Gable ha sostenido su segundo 
lugar en el escalafón cinematográfico, 
mientras el tercer puesto ha correspon- 
dido a la deliciosa patinadora sueca, 


Sonja Henie, toda una sorpresa en la 
reñida contienda por la celebridad. Sonja 
ha consagrado en la pantalla su belleza 
luminosa y estrictamente femenina y ha 
probado una vez más el culto espontáneo 
y creciente que América y el mundo ac- 
tual rinden al ritmo y al deporte. 

Cuarto lugar, por encima de más de un 
ídolo romántico de los corazones femeni- 
nos, lo ha obtenido un muchacho que 
hasta ayer era casi un desconocido, un 
chico desaliñado que todavía no puede 
por su corta edad interpretar el amor 
en la pantalla y que ha surgido como uno 
de los ídolos nuevos en el cine contem- 
poráneo, Mickey Rooney. 


Siguiendo a los cinco primeros ya nombrados, están: Robert 
Taylor, Myrna Loy, Jane Withers, Alice Faye y Tyrone Power. 
Es curioso comentar que de los diez líderes de cinelandia, tres 
de ellos son niños no llegados aun a la adolescencia. 


ambiente exótico donde se exhiben y 
glorifican las lacras esplendentes del gran 
mundo, ha entrado en franca decadencia, 
así como la actriz exótica que triunfa a 
favor de la pose y la expresión soñadora. 

Los nombres que siguen en la lista de 
las diez mayores atracciones de taquilla 
del año, no tienen un significado tan im- 
portante como el de los anteriores. Spen- 
cer Tracy, actor genial, dueño y señor de 
la naturalidad ocupa el quinto lugar y 
Jane Withers, la chiquilla picaresca y 
traviesa del cinema, el octavo. 

El más famoso astro romántico de la 
actualidad, Robert Taylor, a quien las 
multitudes han estado varias veces a 
punto de hacer trizas en incontenibles 
marejadas de entusiasmo, ocupa el sexto 
lugar en la escala de popularidad, 

La otra gran estrella romántica del año 
es Tyrone Power que aparece en décimo 
lugar, debajo de Alice Faye con la que 
apareció en varias super-producciones. 

De los diez que ocuparon los primeros 
lugares el año pasado uno de los que 
han sido ostensiblemente relegados es 
William Powell cuya vida cinematográfi- 
ca sufrió serios contratiempos a raiz de 
sus múltiples tragedias personales. 

Quizás el retroceso más notable en los 
anales de la popularidad fué el que ha 
experimentado Mae West, que hace unos 
pocos años parecía ocupar una situa- 
ción invulnerable en el corazón de sus 
admiradores y que hoy aparece cuatro 
puestos antes del último en una lista que 
contiene cerca de cien nombres de ac- 
tores y actrices. Ello prueba que Mae no 
tuvo nada de ave Fénix y que la resu- 
rrección de la fémina concupiscente del 
fin de siglo, fué un suceso momentáneo y 
nada más. 

Las cinco muchachas más populares 


(va a la página 39) 


La pelicula que acrecentó definitiva- 
mente su popularidad fué “Love Comes 
to Andy Hardy”, un sainete doméstico, 
en series, que lleva a la pantalla las peri- 
pecias sencillas y humanas del hogar 
norteamericano. Su éxito aplastante y su 
falta de pretensiones han orientado a los 
productores hacia nuevos recursos. El 
tipo de película basada en la vida del 
hogar ha sido recibida con increíble en- 
tusiasmo por las masas. La comedia de 


21 


j 


e Ala izquierda, lsa Miranda 
y abajo Barbara Stanwyck, am- 
bas artistas de los Estudios 
Paramount, lucen trajes que no 
fueron diseñados por seguir los 
dictados de la moda, sino más 
bien para: poner de realce la 
belleza escultural de las actrices. 
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O Maravillosa, exquisita, como una visión de gracia y feminidad, Bette Davis, de 
los Estudios Warner Brothers, modela un sugestivo traje de noche especialmente 
diseñado pera ella. El corpiño ajustado contrasta con la falda que cae en pesados 
pliegues, y las mangas cortas, también muy plegadas. El escote es pronunciado, 


tanto en el frente como en la espalda, y sobre la garganta de la actriz descansa un 
collar de oro y pedrería. 
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NOVEAU 
CHAPEAU / 


Rosemary Lane, estrella de Warner Brothers, nos pre- 
senta sus modelos favoritos. El primero, a la izquierda, 
es color tostado, tiene copa muy baja y adornos en 
listón verde brillante, así como una pluma en la parte 
de atrás. A la derecha, sombrero para tarde en tela 
negra, con un ramo de flores en rosa vivo. 


El estilo marinero parece no pasar 
nunca de moda. Arriba, Rosella 
Towne, de los Estudios Warner 
Brothers, nos ofrece un modelo de 
fieltro, en color bugambilia. En el 
centro, Gale Page, del mismo Estu- 
dio, exhibe un sombrerito verde 
aceituna, cuyo único adorno son 
varias plumas de colores. 


Arriba, Rosemary Lane se pres! 
otra vez para mostrarnos una gor! 
piel blanca decorada con una Pl! 
negra. El conjunto no podría ser! 
perfecto, sobre todo considerand 

belleza y juventud de la actril 
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resel 
orrá! 
plo 
ser Ñ 
ando 
Ari. 


9562 — Un corpiño pequeño con suaves 
alforzas y una graciosa falda. 

9574 — La cintura encorselada y la falda 
ancha de este vestido son extremada- 
mente femeninas. 


BLOUSE 


Sa! 


9575 — Un exquisito traje de noche es 
este modelo con la última silueta. 

9581 — Blusa muy bonita con descote en 
forma de corazón. 

9584 — Este vestido es muy típico de la 
moda campesina con falda alta que cae 
en plegados graciosos. 


9973 


CREACIONES 
PICTORIAL 


PARA PRECIOS Y MEDIDAS, VEASE LA PAGINA TREINTA Y CUATRO 
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JAMES CAGNEY, ASTRO DE PRIMERA MAGNITUD, DE WARNERS 
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Pana 


LA FORMA CORRECTA DE PINTARSE 
LOS LABIOS 


El lápiz labial se debe elegir y aplicar 
con cuidado, puesto que es el acento más 
vivo de color. Procure usted evitar el 
aspecto “pintado” que presentan los la- 
bios cuando se les unta con una pasta 
espesa y Brasosa. También, ponga aten- 
ción a los colores cuando elija su lapiz 
labial. Si su cabello y ojos no armonizan 
con el nuevo tono orquídea, no le use, a 
pesar de que los tonos en rojo azul sean 
los que estén más de moda. 

La primera regla para aplicar la pin- 
tura, es manejar el lápiz labial con cui- 
dado y a la vez con liberalidad. Aplique 
usted el color en el interior de sus labios 
igual que en el exterior, y esté segura de 
esperar a que pase un minuto para que 
pueda fijarse. Ahora, pase por la super- 
ficie una toallita de papel de seda y 
retoque los labios otra vez—una aplica- 
ción muy ligera nada más para llenar los 
contornos. Limpie usted las partículas de 
pintura que se adhieran a sus dientes, y 
no se moje los labios o fume durante 
algunos minutos. Esto permite que se 
fije la pintura. 


Al pintarse los labios durante el día, 


No solo cuando aparece ante la cámara, 

sino a toda hora del día, Patricia Ellis 

retoca sus labios con exquisita gracia y 
perfección. 


POR 


Las Y anar BEVERLY GLENN 


naturales 


Los hombres “odian” los labios pintados . . . pero 
se sienten atraídos por el colorido natural de labios 
avivados con Tangee. Tangee no es pintura y presta 
esa “naturalidad” porque cambia de tono. Aplicado 
ligeramente, es rosa. Repasándolo, alcanza hasta un 
grana intenso, siempre lozano, siempre de admirable 
aspecto natural. Igualmente seductivo es el Tangee 
“Theatrical,” para aquellas que requieren un tono 
aún más vívido. Cuando use Tangee se dará cuenta 
por qué es el lápiz de más venta en Estados Unidos. 
Las imitaciones no tienen venta allá: ¡cuidado que 
no pretendan vendérselas aquí! Exija 
Tangee porque sólo Tangee puede darle ese 
aspecto de naturalidad que conquista. 


A Use Polvo Facial Tangee y se verá más bonita sin 
aparecer empolvada. 


A El colorete Tangee (Crema o Compacto) también 
cambia de color .. . presta sugestiva belleza. 


pi piz de Más. Fama 


EL ASPECTO. DE PINTURA ES 


CL-3-39 
* PIDA ESTE JUEGO DE 4 MUESTRAS 


( | 
The George W. Luft Co., 417 Fifth Ave., Nombre 
Í New York, U. S. A. Por 10c en moneda 
americana, su equivalente en mo- | 
( neda de mi país o sellos de correo, Dirección MI 
que incluyo, sírvanse enviarme un 
( juego miniatura con muestras de 4 ' 
| 1 


preparaciones Tangee. Ciudad: 2 


27 


Mary Hart, que aparece en Republic Pictures 


EMBELLEZCA SUS OJOS 


con la reconocida 


far teliirze 


que ayuda a hermosearlos 


Las estrellas del teatro y el cine, y quince 
millones de damas atractivas, por todo el 
mundo, usan la reconocida Maybelline para 
embellecer sus ojos. 

Puede usted tener lindos ojos instantánea- 
mente si usa cosméticos Maybelline, para 
que realcen su elocuencia, su encanto y su 
hechizo. Con rapidez y gracia, se forman y 
acentúan primero las cejas mediante el Lápiz 
Maybelline, sirviéndose del matiz que más 
convenga a su tez. En los párpados supe- 
riores, aplíquese el color individual de Som- 
bra de Maybelline. Luego, póngase el Obscu- 
recedor Maybelline en las pestañas—no mu- 
cho—para que se vean más negras, más largas 
y más abundantes. Y ya, así, mírese en el 
espejo y notará qué bellos pueden ser su ojos. 

Pruebe usted también la nueva Crema 
Maybelline para los ojos. Aplíquela todas las 
noches a los tiernos tejidos de la piel que 
rodean los ojos: la mantendrá suave y tersa 
y ayudará a impedir las arrugas. 

Los Embellecedores de Ojos de Maybelline 
son económicos y duran mucho. Una vez pro- 
bados, se estiman su superioridad y mayor 
finura en el maquillaje de los ojos. Todos los 
productos Maybelline han sido aprobados por 
muchos peritos en belleza e higiene. Para 
embellecer sus ojos, compre Maybelline hoy 
mismo. 


| Oscurecedor May- 
| belline, modelo var e 
«| nity en estuche de 
metal dorado. Re- 
puestos. Oscurece- 
dor Maybelline en 
forma de crema, en 
estuche con cierre 
corredizo. Láviz 
Maybelline'para las 
cejas. Todo en ne- 
gro, castaño o azul. 
Sombra Maybelline 
para los ojos, azul, 
gris azulado, casta- 
ño, verde o violeta. 
Crema Maybelline 
para los ojos. Estos 
productos vienen 
ahora en tamañcs 
pequeños. 
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esté segura de limpiar bien el color que 
les haya quedado. Para ésto es muy con- 
veniente llevar en la bolsa unas cuantas 
toatillas de papel, ya que un pañuelo con 
machas rojas no presenta un aspecto 
agradable. Por otra parte, las nuevas 
capas de pintura aplicadas sobre las an- 
teriores, darán a los labios un aspecto 
grueso y sucio. 


Si tiene usted los labios partidos O 
rajados, use un lápiz incoloro como base 
antes de aplicar el color. Recuerde que 
el maquillaje ideal es suave, parejo y con 
un atractivo brillo satinado. 


Muchas damitas consideran que su boca 
no es perfecta, y si ésto ocurre en su 
caso, no siga usted sus contornos. Com- 
pre un lápiz labial y experimente frente 
al espejo hasta encontrar una línea que 
la favorezca más. Los pinceles, lo mismo 
que el rojo en pasta, los usan los expertos 
en maquillaje, pero exigen mucha prác- 
tica. Los labios muy delgados se pueden 
aumentar llevando la pintura más allá 
del borde, pero si son demasiado gruesos 
conviene conservar ésta dentro de la 
línea natural. Las personas que tienen 
como problema que la pintura se escurra 
en las comisuras de la boca, deben recor- 
dar el proceso de secar ésta y ponerse 
aplicaciones más ligeras. 


Hay tantas tonalidades en lápices para 
labios que sería imposible discutirlos to- 
dos. En general, evite usted el aspecto 
pintado y poco natural. La mayoría de 
las mujeres usan colores más vivos para 
la noche que para el día. Las luces eléc- 
tricas absorben los tonos amarillos del 
lápiz labial, pero no producen efecto al- 
guno en los matices de rojo azul. 


Los ojos hablan . . . por eso Anne Shirley, de los Estudios RKO, jamás termina 
su maquillaje sin antes obscurecer sus bien cuidadas pestañas. 


¡EL PAPEL! UNA AYUDA ECONOMICA 
A LA LIMPIEZA Y PULCRITUD 


Muchas mujeres no se dan cuenta de 
que las económicas toallitas de papel que 
universalmente se usan para quitar los 
cosméticos y cremas de la cara, tienen 
multitud de otras aplicaciones. Pueden— 
y ciertamente deberían—usarse como pa- . 
ñuelos cuando se tiene catarro. Nada es ' 
más repulsivo en este tiempo que los 
pañuelos sucios que sacan de sus bolsas 
ciertas mujeres atacadas de ese mal. El 
papel es tan barato, que puede usarse 
una toalla nueva para cada vez, y ésto no 
solo es mejor para la nariz irritada y 
sensible, sino menos desagradable a la 
vista y mucho más sanitario, puesto que 
evita el que los gérmenes se extiendan. 

Una mujer realmente pulcra jamás usa 
la toalla que destina para secarse la cara 
a otras faenas del maquillaje, a menos 
que la vaya a poner en la ropa sucia in- 
mediatamente, y muy pocos presupestos 
pueden permitir esta extravagancia. En 
lugar de hacerlo así, usa toallas de papel 
para trabajos tales como el de limpiar el 
barniz de las uñas, pulir éstas, emparejar 
el colorete o la pintura para los labios y 
quitar el exceso de sombra que se haya 
puesto en los parpados. Tambien emplea . 
dichas toallas para aplicarse polvo deo- 
dorante, lo mismo que para lociones 0 
ungiientos. En esta forma evita el aspec- 
to ofensivo que presenta su cuarto de 
baño con una toalla manchada con colo- 


Subscríbase a 


CINELANDIA 


La Revista del Cine publicada en Hollywood 
$1.50 (dólares) al año. 


rete y con polvo o con las esquinas unta- 
das de crema. 

El papel también puede servir tratán- 
dose del cuidado del cabello. Cuando no 
es conveniente darse un shampoo, y tiene 
usted una cita importante, separe su ca- 
bello en gajos y, con ayuda de las útiles 
toallitas de papel, limpie el exceso de 
grasa. Despues, puede irse a su cita, con 
la seguridad de que su cabello no sólo se 
ve, sino se siente inmaculado. Estas toa- 
llas también sirven para proteger el pelo 
conservándolo lejos de la cara a la hora 
de aplicar alguna crema. Esto evita el 
“anillo de grasa” que muchas mujeres 
parecen adquirir casi inmediatamente 
después de un shampoo. 

En caso de que usted no esté familiari- 
zada con todas las formas en que el papel 
puede ayudarle a conservar una limpieza 
escrupulosa, vamos a citar unos cuantos 
usos que le ahorrarán el que sus toallas 
y pañuelos se desgasten, sin decir nada 
respecto al ahorro en las cuentas de la 
lavandería. El papel es tan barato, tan 
suave y fácil de eliminar, que debería 
preferirse al uso de la tela siempre que 
fuera posible. 


Frances Farmer es adicta al uso de' las 

toalles de papel, y ni por un momento 

pensaria en aplicarse nuevo maquillaje sin 

antes limpiar su cutis con una delas utiles 
toallitas. 


OTROS USOS QUE TIENEN LAS 
TOALLAS 


. Para limpiar el peine. 

2. Doblada y a manera de cojín bajo un 
vestido cuando se trate de quitar a 
éste una mancha. 

3. En cada uno de los ganchos de la 
ropa cuando se tiendan prendas deli- 
cadas. 

4. Para envolverse los dedos al extraer 
una espinilla. 

9. Para pulir los espejos. 

6. Como una borla, en caso de emergen- 
cia. 

7. Para envolver la borla, cuando se 
lleve en la bolsa de mano. 

8. Para limpiar joyas. 

9. Para limpiar y pulir artículos de 
plata. 

10. Para limpiar la navaja de rasurar que 
se haya sido usado. 


o 


Para la cara, manos y cuer- 
po. No hace crecer vello. 


e No acepte sustitutos. 


AL APLICARSE HINDS 


LA BELLEZA RESPLANDECE 


Cremosa, líquida y pura, 
la Crema Hinds nutre el 
cutis, le da tersura ...¡y 
lo protege! Usela a dia- 
rio para limpiar, suavizar 
y embellecer su cutis. 


DE MIEL Y ALMENDRAS 


CINELANDIA 


LA REVISTA MENSUAL DEL CINE 


La más entretenida, elegante y acabada de cuantas se publican en los Estados 


CINELANDIA es un triunfo de nuestra RAZA, que refleja los gustos y opiniones de 


los pueblos de habla española. 
Precio, 


I5 centavos en moneda |"norteamericana, 


(o su equivalente en “moneda 


Unidos, superior, en todos sentidos, a todas las que aparecen en lengua inglesa. 
| 


nacional) por el número suelto, y $1.50 dólares por la subscripción anual. 


¡ATAQUE 


EL ESTREÑIMIENTO 
EN SU ORIGEN! 
ALL-BRAN, un ALIMENTO 


cereal, forma el “bulto” que, 
según la Ciencia, falta en los 
alimentos del presente—provee 
alivio permanente para el 
Estreñimiento Ordinario 


Los laxantes irritantes pueden darle 
solamente alivio pasajero contra el 
estreñimiento. Hacen más daño que 
bien. Pero no hay que desanimarse. 
Pruebe Kellogg's ALL-BRAN. Este 
cereal tostado y crespo es un alimento 
natural. No contiene medicamentos. 


ALL-BRAN forma el “bulto” nece- 
sario para facilitar la eliminación, 
conserva los intestinos en estado de 
fúncionamiento normal y, si se come 
con regularidad, provee alivio per- 
'manente para el estreñimiento ordi- 


nario cuando éste es causado por la 
falta de “bulto” en la alimentación. 


Coma ALL-BRAN todas las maña- 
nas. Le agradará con leche y azúcar 
o con fruta. Y tome bastante agua. 
Compre un paquete hoy en la tienda 
de comestibles. 


El Alimento 
Laxante 


NATURAL 
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En La 


El ama de casa hábil, 
económica, sirve estas 


GALLETITASdeCOCO 


Asegure su rico sabor y textura con 
ROYAL — el polvo de hornear a 
base de Crémor Tártaro. Le protege 
contra fracasos costosos. 


para saborear una pastelería de- 
liciosa, pruebe estas ricas Galle- 
titas Rellenas de Coco . . . y sírvalas 
con vino. La receta ha sido ideada 
para hacerse en su propia cocina. 
Los ingredientes son fáciles de 
obtener. 


Para asegurar su rico sabor y su 
fina textura, hágalas con ROYAL, 
el polvo de hornear a base de Cré- 
mor Tártaro. Es su protección con- 
tra fracasos costosos al hornear. 
¡Para hornear con éxito, compre 
hoy mismo una lata de Polvo Royal! 


¡GRATIS! VALIOSO FOLLETO 
“RECETAS TROPICALES” 


Cualquiera puede hornear con este 
nuevo e instructivo folleto. Demos- 
tración gráfica de cada paso en la 
confección de un cake (bizcocho)— 
ingredientes, medidas, utensilios, 
mezcla, horneo. Nuevas recetas de 
platos tropicales, postres, frituras, 
etc. probadas para uso en su propia 
cocina. Pida un ejemplar gratis, llene 
el cupón y remítalo a la dirección 
indicada al pie. 


Sí, usted puede obtener cualquiera o 
MENTE GRATIS. 


Elija el objeto que desee, mándenos el número 
de sellos de correo usados que indicamos al pie, y 
nosotros le remitiremos estos hermosos artículos 
INMEDIATAMENTE. Cada sello de correo aéreo 


equivale a cuatro sellos ordinarios. 


Despegue el papel de los sellos remojándolos en 
agua. No aceptamos sellos de España, de los Esta- 
dos Unidos, o sellos de Cuba de dos centavos. 


GALLETITAS RELLENAS DE COCO 


Ablándese 1/3 de taza de mantequilla; añádanse 
14 tazas de azúcar, batiendo bien. Agréguese 
un huevo batido, Vs taza de leche y 1 cuchara- 
dita de extracto de vainilla; y 3/2 tazas de ha- 
rina, Ya cucharadita de sal y 4 cucharaditas de 
Polvo Royal, previamente cernidos. Extiéndase 
con el rodillo en una tabla ligeramente enha- 
rinada. Córtense  redondeles y póngase Una 
cucharada de Relleno de Coco sobre uno, cu- 
briéndose con otro redondel; apriétense los bor- 
des con un tenedor. Bátase otro huevo y úntese 
la superficie de las galletitas. Colóquense en 
una bandeja de horno engrasada y cuézanse en 
un horno moderado unos 15 minutos. Se hacen 
50 galletitas. El Relleno de Coco se hace así: 
Cocínese 1 taza de coco rallado en 4 tazas de 
agua hasta reducir ésta a la mitad. Añádanse 2 
tazas de azúcar, la cáscara rallada de un limón 
y un palito de canela. Hiérvase hasta que espese. 
Agréguense 1 huevo y Va taza de vino seco; hiér- 
vase cinco minutos más, revolviendo para que 
no se pegue al fondo. Déjese enfriar. 


Síirvanse enviarme el folleto lo folletos) ROYAL, 
GRATIS, que se indica a continuación: 


() El Nuevo Folleto ''Recetas Tropicales”* 
( ) El Folleto Ilustrado “Recetas Culinarias Royal” 


Nombre AIESEC E E A 


DifEeCCION AA TES IE o A 


Cidade e A Pais aba MEA: 


Pan American Standard Brands, Inc. Depto. 3-CL 
595 Madison Avenue, New York, N. Y. 


FOTOGRAFIAS, PERFUMES, 
ENCENDEDORES AUTOMATICOS, 
PERLAS (INDESTRUCTIBLES) 


todos estos objetos GRATIS, ABSOLUTA- 
OBTENGA ESTOS REGALOS GRATIS 


1—Hermosa fotografía de su estrella favorita tamaño 
5x7 pulgadas—100 sellos cada una. 


2—Perfume—Un frasco de la misma esencia costosa 
que usan las estrellas de Hollywood—400 sellos. 


3—Encendedor automático para cigarros, tamaño de 
bolsillo, todas las estrellas los usan—-700 sellos. 

4—Un hilo de perlas indestructibles, para hacerse 
ber bella como las estrellas de Hollywood—-600 
sellos. 


UNIVERSAL INDUSTRIES 


BOX 415 


LITTLE ROCK, ARK., E. U. A. 


POR 
BARBARA CARO LEE 


¿USA USTED LECHE EN POLVO? 


He Aquí Algunos Puntos de Importancia 
Que Debe Recordar 


Muchas de nuestras lectoras viven en 
comunidades donde es difícil abastecerse 
de leche fresca. La leche en forma de 
polvo es a menudo la solución, puesto 
que representa los elementos sólidos de 
la leche fresca y pura de la vaca sin nin- 
guna adición y a la que sólo se le quita 
el agua, de modo que se conserva indefi- 
nidamente sean cual fueren las condi- 
ciones climatéricas. La leche en polvo es 
muy sencilla para usarse, pero por lo 
general las amas de casa que no tienen 
experiencia con ella, se encuentran per- 
plejas respecto a medidas, etc. Las reglas 
que siguen a continuación, aclararán 
cualquier problema que pudiera presen- 
tarse. 

1. Guarde usted la lata de la leche en 

polvo herméticamente cerrada, al- 


macenándola en un lugar fresco y ' 


donde no haya humedad, pero NO 
en el refrigerador. 

2. Para convertir la leche en polvo en 
leche líquida, hay que diluirla con 
agua. La base para diluirla es unu 
cucharada al nivel de leche en polvo 
(8 gramos) para 2 onzas de agua. 
La leche debe estar bien apretada €n 
la cuchara y nivelada despues con le 
hoja de un cuchillo. 

3. La leche en polvo se debe poner en 
el agua y batirse bien, con un bati- 
dor para huevos o un tenedor. Tam- 


bién se logra el mismo efecto agitán- 


dola en un receptáculo cubierto, que 
puede ser un frasco de vidrio o una 
cocktelera. 

4. Recuerde usted que la adición del 
polvo aumenta el volumen del agua 
aproximadamente un 10 por ciento. 
Asi pues, 16 cucharadas al nivel de 
leche en polvo, puestas en un cuarto 
de agua, daran 35 onzas de leche. 
Para obtener exactamente un cuarto 
o litro de leche, deben ponerse 4 
onzas de leche en polvo a 29 onzas 
de agua. 

5. La leche en polvo puede usarse tal 


como viene para cocinar, lo mism0 


que si fuera sal o azúcar. Si la If- 
ceta especifica una taza de lecht 
simplemente ponga usted cuatro Cu: 
charadas de leche en polvo al nivel 
y mézclelas con el resto de los ingl* 
dientes secos. Después añada uni 


* 


taza de agua para dar a la receta la 
humedad que necesita. 

6. Si necesita un substituto para la cre- 
ma que se toma con el café, cereales 
y frutas, simplemente use la leche 
en polvo duplicando la dósis para la 
misma cantidad de agua. Asi tendrá 
doble fuerza. 


DELICIOSAS GALLETITAS HECHAS 
CON CEREALES SANOS 


Las madres cuyos niños se encuentran 
en la edad del crecimiento, deberían te- 
ner un frasco siempre lleno de galletas, 
y si estas galletas se hacen con cereales 
nutritivos, seran dos veces más salu- 
dables que la variedad común. Los chi- 
quitines adoran el delicioso sabor a 
“nuez” que les da a las galletas la adición 
de un cereal, y las madres están satis- 
fechas al ver que sus pequeños reciben 
energía adicional, ademas de satisfacer 
su deseo de tomar algo dulce. 

Las recetas que siguen, le darán a 
usted magníficas galletas, que son bené- 
ficas al organismo en general y al mismo 
tiempo sabrosas. 


Galletas en vez de dulces, para que los 

niños se conserven sanos, sobre todo is 

están hechas con un cereal que los 
beneficie. 


GALLETAS DE AVENA QUAKER Y 
MANTEQUILLA DE CACAHUATE 


1% tazas de grasa 
1% tazas de azúcar café o moscabado 
1% tazas de azúcar granulada 
1% tazas de mantequilla de cacahuate 
4 huevos 
2 cucharaditas de extracto de vani- 
nilla 
3 tazas de avena en crudo (Quaker 
Oats rápida o regular) 
3 tazas de harina 
2 cucharaditas de sal 


Se suaviza la grasa. Se añade el azúcar 
y se bate bien. Se agrega la mantequilla 
de cacahuate. En seguida, se añaden los 
huevos muy bien batidos y el extracto de 
vainilla, mezclando ésto a lo anterior. 
Se cierne la harina junto con la sal, se 
agrega la avena Quaker y se combina con 
los primeros ingredientes. (Si se usa 
avena regular, es mejor pasarla por la 
maquina de moler antes de añadirla.) 
Después de haberla mezclado, se forman 
pequeñas bolas con la masa, y se colocan 
en una lámina engrasada, aplanándolas 
con los dientes de un tenedor. Se hor- 


O a calor moderado de 10 a 12 minu- 
Os. 


LEJOS DE LA CIVILIZACIÓN 


¡A Varios Miles de millas de la vaca más 


cercana ... y sin embargo jamás carecen 
de leche fresca! 


En una isla árida, a muchas millas del continente . . . y sin embargo, 
a diario cuentan con leche “fresca y pura”. 

Klim se los permite. Porque Klim ES leche pura y fresca pulverizada 
y envasada mediante un procedimiento sanitario exclusivo que le 
permite conservarse fresca indefinidamente sin necesidad de refrigera- 
ción. Klim es la mejor leche de vaca, de la que sólo se ha eliminado 
el agua . .» .» pero sin adición alguna. Klim retiene todo el delicioso 
sabor natural y el valor nutritivo de la mejor leche de vaca. 

Pruebe usted Klim ahora mismo—le encantará su rico sabor a leche 


La Leche que se Conserva 
Siempre Fresca... Y Retiene 
su Delicioso Sabor Natural. 


AMAN EL SABOR 
DE NUECES 


LOS NINOS si. 


O Ningún esfuerzo es necesario 
para que los niños tomen Hojuelas 
de Avena 3-Minutos. ¡Ellos las 
adoran! 

Cocido SINFuego—EnEl Molino 
—Durante 12 Horas—lo hacen di- 
gestible hasta su última partícula. 


Fijese que 
el paquete 
tenga el 
Gran*“3” Rojo 


En esta forma conserva el grano 
todo su sabor, y lo hacen el pre- 
dilecto de todos los niños. 

Dele a sus niños mañana las nu- 
tritivas Hojuelas de Avena 3-Minu- 
tos. Nosotros sabemos que les van 
a gustar. 


HOJUELAS 
DE AVENA 
3-MINUTOS 


El agua de Colonia, correctamente aplicada, es parte integral del maqui- 
llaje en la mujer. Rita Oehmen, de RKO, perfuma el lóbulo de sus 
orejas con su esencia favorita. 
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CINELANDIA 


La Revista Mensual del Cine. 
Publicada en Hollywood, centro 
de la más prestigiosa y reso- 
nante producción cinematográ- 
fica del mundo, residencia de 
todas las estrellas. 


Precio, 15 centavos en mo- 
neda norteamericana (o su equi- 
valente en moneda nacional) por 
el número suelto, y $1.50 dólares 
por la subscripción anual. 


CREMA DE HORMONES REYANA 


Reyna Marie se honra en presentar 
esta crema basada en una fórmula espe- 
cial. Una crema en la cual ha procurado 
combinar los elementos que existen en 
los hormones y los mejores descubri- 
mientos en materia de belleza que se 
conocen hasta hoy, combinación muy 
ventajosa para conservar la hermosura 
del cútis y que muy rara vez se obtiene 
en una sola crema. 

Reyna Marie la invita a usted a probar 
la Crema de Hormones Reyana para que 
pueda apreciar la diferencia entre ésta y 
otras cremas. Observe la diferencia en la 
textura de su piel un mes más tarde. 

Todo lo que pudiéramos decircle no ex- 
presarará la satisfacción que puede usted 
esperar con el uso de la Crema de Hor- 
mones Reyana. Sus ojos, cuello, gargante 
y cútis se beneficiarán. Combate la ten- 
dencia a la flacidez; ayudara a suavizar 
la resequedad y elimina la apariencia de 
fatiga después de un día de trabajo in- 
tenso. 

Aplíquese usted la Crema de Hormones 
Reyana todas las noches. Usela con dis- 
creción, golpeando el cútis ligeramente 
con las puntas de los dedos. Si la piel he 
perdido en gran parte la humedad que 
protege su belleza, la Crema de Hor- 
mones Reyana ayudará a reponer este 
precioso elemento. Desde la primera apli- 
cación se dará usted cuenta de que es una 
revelación. 

Revele usted su belleza en toda 5. 
magnitud—un cútis joven y terso .... 
libre de fatiga. Y en la mañana observé 
su piel fresca, radiante . . . lista para € 
trabajo o diversiones que le esperen. 


a 


SEIS FORMAS DE USAR EL AGUA 


DE COLONIA .. 


El agua de Colonia ha sido una necesi: 
dad en el tocador de la mayor parte d 
las mujeres durante generaciones; $! 
embargo, son pocas las que la usan pal 
algo como no sea poner unas cuanta 
gotas en su pañuelo o aspirarla cuand 
tienen dolor de cabeza. He aquí medi * 
docena de sugestiones para usar en for- 
mas nuevas al agua de Colonia, Con lo 
que su inversión en ella le pagará trip es 
dividendos. 

Para Viajar: 

Unas cuantas gotas en el pañuelo !“ 

frescarán el aire pesado que se respira a 


e 


los trenes y aeroplanos, y ayudarán a 
prevenir las náuseas. La viajera también 
puede usarla para limpiarse el cutis rá- 
pidamente, cuando no disponga del tiem- 
po necesario para hacerse la limpieza 
regular. 

Para las Alacenas de la Ropa: 


Remoje usted pedacitos de papel se- 
cante en agua de Colonia y colóquelos 
entre las sábanas y toallas. Esto les quita 
el olor peculiar de la lavandería, substi- 
tuyéndolo con la fragancia del aire puro 
del exterior. 

Habitaciones Cerradas: 


Ponga usted una poquita de agua de 
Colonia en un plato, o encienda una cu- 
charada en el interior de un cenicero. 
Esto ayuda a refrescar la atmósfera en la 
pieza de un enfermo y mejora notable- 
mente el aire en una habitación aglome- 
rada o llena de humo. 

Después de Rasurarse: 


Dilúyala con una cantidad igual de agua 
y frótese aprisa con ella la cara cuando 
termine de rasurarse. Esto quita el jabón 
que haya quedado en los poros, estimula 
la circulación y tonifica los músculos. 
En los Pañuelos de los Hombres: 


Si su esposo se queja del olor desagra- 
dable de la lavandería en su ropa, rocíe 
unas cuantas gotas en sus pañuelos y ca- 
misas. Esto neutralizará el olor, y sin 
embargo la fragancia que resulte será 
estrictamente correcta para el uso mas- 
culino. 


Chismes y ... 


(viene de la página 11) 


gracia filarmónica. Hollywood necesita- 
ba un cabaret digno de exhibirse ante el 
mundo y aunque tarde, al cabo lo tiene. 
El teatro de Earl Carrol es un viaje a 
las regiones del nirvana, donde entre 
efluvios de luz misteriosa y a los acordes 
de una música sugerente la aristocracia 
del cinematógrafo ríe, bebe y hace el 
amor en una atmósfera propia de la capi- 
tal del ensueño y la armonía. 


LA TEMPORADA DE... Santa Anita, 
famoso hipódromo local, se inició triun- 
falmente el día primero de Enero. Las 
tribunas ofrecían un aspecto fantástico. 
En el Jockey Club se dieron cita todos 
los personajes de nota de Hollywood y 
hasta los potros acicalados parecían res- 
pirar una triunfal satisfacción. Los ca- 
ballos sudamericanos dejaron bién pues- 
to el nombre de la tierra donde vieron 
la luz. Ligarotti a pesar del enorme pe- 
so que llevaba, cruzó en segundo lugar 
la meta en el gran clásico día. Conside- 
rando solamente el valor de los premios, 
Santa Anita es el primer hipódromo del 
mundo, pero la presencia de las estrellas 
de cine y el panorama magnífico que se 
extiende frente a las tribunas, hace de él, 
uno de los más pintorescos centros hípi- 
cos que existen. 


DESCRIPCION BREVE DE... Holly- 
wood: una ciudad donde la mitad de los 
habitantes está luchando frenéticamente 
por conseguirse un contrato en los estu- 
dios, y la otra mitad por no perder el 
que tiene. ... 


¡Mamá! He aquí el desayuno 
moderno que el niño 


L niño saludable consume 

energía con una rapidez 
sorprendente. En relación a su 
peso, mucho más pronto que 
una persona mayor. 


La madre moderna le sirve 
un desayuno de Kellogg's Corn 
Flakes para restablecer la ener- 


instante y en abundancia! Es 
delicioso el sabor de estas ho- 
juelas crespas y tostadas, con 
leche fría o caliente y azúcar. 


gía perdida . . . ¡energía al 


activo 
necesita 


Kellogg? Corn Flakes—el 
cereal listo para servirse ...en 
30 segundos. Pídalo hoy mismo 
en la tienda de comestibles. 


su 


NINITO 


SALUDABLE Y CONTENTO 


DURANTE LA DENTICION 
JARABE CALMANTE 


WINSLOW 


AGRADABLE + INOFENSIVO $ 
ALIVIA LOS COLICOS DE LA DENTICION 
SIN NARCOTICOS O ALCOHOL 


DE LA SEÑORA 
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PIDA. ESTE 


Aa ú 


LIBRO-5%A87/3, 


Asegure 


gu : 
Porvenir 


TELEVISION-DIFUSORAS, etc. 
poi el Método Rosenkranz 
afamado por lo práctico, rápido 
y fácil de aprender. 


Lo estudia en su casa, en sus 
horas libres y recibe GRATIS 
RECEPTOR—HERRAMIENTAS y 
ANALIZADOR para sus experi- 
mentos y trabajos que le 
producirán magníficas ganancias 
monetarias desde luego. 


INAMAa Pida Informes HOY MISMO a: 
NATIONAL SCHOOLS 


upon 
LOS ANGELES, CALIFORNIA 
DOUE ADAIAIOOOAAAII ARCADIA 


SR. J. A. ROSENKRANZ, Presidente 
4000 SO. MGUEROA ST. 
LOS ANGELES, CAUF. EUA. PS 193 


Sírvase enviarme su Libro Graris para ganar dinero en Radio. 


Dirección 2 ES E E 
Población =22 Br Py o A 
CULBAAAAAB ICAA 


SUBSCRIBASE A 
CINELANDIA 


CREACIONES PICTORIAL 
(Véase la página 25) 


9562——Tallas 12 a 20; 30 a 38. Talla 16 requiere 
91 cm. de tela de 871% cm. de ancho, 3.93 
metros de tela de 99 cm. de ancho. Precio 


45c M. A. 

9574——Tallas 12 a 20; 30 a 38. Talla 16 requiere 
5.49 metros de tela de 87%% cm, de ancho. 
Precio 45c M. A. 

9575—Tallas 12 a 20; 30 a 40. Talla 16 requiere 
7.08 metros de tela de 99 cm. de ancho y 45 
cm. de contrastante. Precio 50c M. A. 

9381——Tallas 12 a 20; 30 a 40. Talla 16 requiere 
1.50 metros de tela de 87% cm. de ancho. 
Precio 25c M. A. 

9584——Tallas 24 a 32 de cintura. Talla 28 requiere 
O de tela de 99 cm. de ancho, Precio 

c M, A, 


Compre los patrones Pictorial en los siguientes estable- 
cimientos: 
“CASA TOW” 
A rro (Buenos Aires, Córdoba, Mar del 
la: 
Bolivia: Alberto Benavides € Co., Ingavi 743, La Paz 
Brazil: Lauro Carvalho € Cia., Ltda., Ave. Rio Branco 
146-150, Rio de Janeiro—Nilc Carvallho € Cía., Ltda., 
Praca Patriarcha No. 1, Sao Paulo—-Aprigic Coelho 
de Araujo, A. Cearense, Fortaleza, Ceará. 
Colombia: Almacén “Santo 
Do: Carrera 7A, 


Rosario, 


Sres. Gaviria Molina € Cía., Palace No. 49-10, No. 
49,14, Medellin, 

Costa Rica: Narciso Esquivel Hijos, San José 

Cuba: Arias € Llano, S. en C. 


Cienfuegos Blanco Bosch € Cía. 


La Nueva Isla Independencia 105 
Monte 61 El Encanto 
Habana. Apartado No. 87 
Granada Canto « Cía. Banes, Ote. 


José Saco Alta No. 1 
Santiago 


Guatemala: Micasa, GA Ave. Sur. No. 21, Guatemala 


: El Puerto de Liverpool, Apartado No. 89, 
México, D. F. 
Panamá: The Honest Store, P. O. Box 430, Colón 
Paraguay: F. Grauch € Co., Casilla de Correo 301, 
Asunción 
Perú: Sres. F. Klinge Cía., Casilla 1080, Lima 
Puerto Rico: González 
Padén Co., San Juan 
R. Valdecilla € Cía., $. 
Atocha 14, Ponce 


en C. 


Uruguay: Tienda Inglesa, Juan Carlos Gómez 1314, 
Montevideo 
Venezuela: La Magnolia, Este 2, No. 67, Caracas 


Si usted no puede adquirirlos en su localidad, haga sus 
pedidos a Cinelandia, 1031 South Broadway, Los Ange- 
les, Calif., incluyendo el importe del patrón em giro postal 
e en estampillas norteamericanas, y €l patrón le será en- 
viado porte pagado. (Esta oferta no se aplica a los 
Estados Unidos. ) 
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Dos industrias que están íntimamente 
enlazadas entre si, son el cine y la radio. 
El cine es una versión más completa de 
la radio, pero por otra parte ésta tiene un 
campo de acción más amplio y una in- 
tensa eficacia informativa. 

Día a día se intensifican más y más las 
relaciones que existen entre ambas y se 
acrecienta el intercambio de elementos 
humanos hasta el punto de que podemos 
hacernos la pregunta justificada: ¿será 
la radio una academia de actores cine- 
matográficos? 

Es innumerable la cantidad de actrices 
de radio que Hollywood ha terminado 
por acaparar. Ultimamente uno de los 
grandes éxitos fílmicos de la temporada 
lo constituyó la película “Four Daugh- 
ters” y en ella apareció una actriz y can- 
tante de la radio, Gale Page, cuya belleza 
física corre pareja con su talento artís- 
tico. Gale, chiquilla adorable obtuvo un 
triunfo rotundo en la pantalla, pero el 
público todavía no ha tenido oportunidad 
de escuchar su exquista voz de contralto 
que la hizo popularísima en los progra- 
mas de radiodifusión. Próximamente ac- 
tuará en un papel que le permitirá exhi- 
bir dicha facultad en el film “Always 
Leave Them Laughing”. 

Dorothy Gale vino también a Holly- 
wood en busca de celebridad y después 
de haberse destacado en el mundo de la 
radio escaló al cine. Su próximo film se 
titula “Lady Buckaroo”. 


La tentación irresistible del cinemató- 


grafo arrebató a la radio muchos de sus 
elementos valiosos y las eompañías de 
radiodifusión se han visto forzadas a 
construir grandes estudios en la capital 
del cinema. Los estudios de la National 
Broadcasting Co., son la última palabra 
del adelanto en la materia y en sus am- 
plios salones de radiodifusión podrán las 
actrices del cine y de la radio mantener 
su popularidad con los radio escuchas 
que las hicieron famosas. 


La primera gran estación transmisora 
de onda corta en el Eeste de los Estados 
Unidos, ha sido construída en la Isla del 
Tesoro, sobre la cual ha erigido la Expo- 
sición Internacional de San Francisco, 
Las iniciales de esta nueva emisora serán 
W6XBE y opera a doble frecuencia, 9,530 
y 15,330 kilociclos respectivamente, con 
onda de 31.48 m. y 19.56 m. Las dimen- 
siones de onda son un duplicado de las 
que poseen las dos grandes estaciones de 
la Compañía General Electric en el Este, 
W2XAF y W2XAD. La diferencia de 
hora entre San Francisco y el Este, per- 
mitirá que ambas estacionen funcionen a 
la vez sin perturbación de ninguna espe- 
cie. 

La nueva estación trasmitirá todos los 
más grandes programas que se preparan 
para la Exposición Internacional así como 
las grandes transmisiones internacionales 
de la National Broadcasting Company. 

El impulso que el alto sentido ameri- 
canista del Presidente Roosevelt ha dado 
a las relaciones comerciales y culturales 


Esta fotografía muestra una parte de la sala de control central de los estudios de 

la National Broadcasting Company, en Nueva York, por la cual pasan los progra- 

mas para la transmisión de onda corta y para las 154 estaciones afiliadas en los 
Estados Unidos. 


con Sud-América al crear la política de 
“la la buena vecindad”, comienza a dar 
opimos frutos. Sud-América despierta 
un enorme y nuevo interés en los habi- 
tantes de este país. Este interés se tra- 
duce de un modo particular, en el incre- 
mento que está tomando en los Estados 
Unidos el aprendizaje de nuestros idio- 
mas, español y portugués. Una gran es- 
cuela de idiomas que tiene sucursales y 
discípulos en todo el mundo, ha anun- 
ciado últimamente gue el número de sus 
alumnos a sido duplicado a raiz de la 
política de “buena vecindad”. Las radio- 
difusoras W3XAL y W3XL transmiten 
programas sobre estos mismos idiomas 
que constituyen un excelente comple- 
mento a las labores de los alumnos que 
encuentran el ellos una excelente opor- 
tunidad de familiarizarse con la eufonía 
de los idiomas que aprenden. 


Las clases de idiomas por radio son 
cada vez más populares y estudiantes de 
las universidades sudamericanas son asi- 
duos entusiastas de ellos. En algunas 
universidades como la de North Carolina, 
dichos programas constituyen un ele- 
mento incorporado a la educación oficial 
de idiomas. Un maestro de idiomas en 
una escuela de Charleston, South Caro- 
lina, describe en las siguientes palabras, 
el valor educativo de los programas de 
enseñanza de idiomas de la N. B. C.: 
“Eschuchar los noticiarios de la radio en 
un idioma que no es el nuestro es un 
medio eficaz de familiarizarse con él y 
adquirir habilidad auditiva en dicho 
idioma.” 


Indudablemente que la misma utilidad - 


que el aprendizaje de español, mediante 
los cursos de la radio, presta a los alum- 
nos de Norte-América, la proporciona la 
de inglés a los estudiantes de la América 
del Sur. 


La radio ha logrado aminorar de una 
manera extraordinaria, la aridez propia 
del aprendizaje de idiomas mediante los 
sistemas anticuados. 


Gale Page es una de las más bellas artis- 
tas del elenco Warner Bros. y es además 
muy popular en programas de la radio. 


Es Ud. diciéndole adiós a la juventud, a los años floridos? . . . ¿Ya 
no disfruta como antes de la alegría de vivir? . ... ¿Está perdiendo su capa- 
cidad para divertirse y para trabajar? . .. ¿No será que Ud. se está ponien- 
do viejo prematuramente? No hay por qué sentirse viejo sin serlo 
¡Comience hoy mismo a tonificarse con el Tónico Bayer! 


e Muchas personas que han tomado el Tónico Bayer, por encontrarse 
como Ud., dicen que ahora respiran la atmósfera de la juventud .. . que 
están encantados de lo bien que se sienten, llenos de rebosante vitalidad. 


Es que el Tónico Bayer enriquece la sangre . . . vigoriza los músculos . .. 
fortalece el cerebro y los nervios. B 
A 

¡Pida un frasco de Tónico Bayer en la botica! a 
R 


e Es una fórmula científica- 
mente balanceada de Vitami- 
nas, Extracto de Hígado, Cal- 
cio, Fósforo y otros elementos 
de gran valor terapéutico. 

e El Tónico Bayer proviene 
de los mundialmente famosos 
Laboratorios Bayer. ¿Qué me- 
jor garantía? 


TÓNICO 


RENUEVA LAS FUERZAS VITALES 


ESTACIONES DE ONDA CORTA 


Afiliadas a la National Broadcasting Company 


Programas Diarios Cortesía de la Radio Corporation of America 
Estación Megs. Ciudad Hora 
W3XL 13.8 New York 9:00 A.M. - 4:00 P.M. 
W3XAL 16.8 New York 4:00P.M. - 8:00 P.M. 
W3XAL 31.02 New York 5:00P.M. - 1:00 A.M. 
W3XAL 49.1 New York 8:00P.M. - 1:00 A.M. 
W2XE 13.9 New York 8:00 A.M. - 1:00 P.M. 
W2XE 19.6 New York 1:30P.M. - 2:30 P.M. 
W2XE 25.3 New York 6:30P.M. - 1:00 A.M. 
W3XAU 13.9 Philadelphia 1:00P.M. - 2:30 P.M. 
W3XAU 19.6 Philadelphia 3:00P.M. - 7:00 P.M. 
W3XAU 49.5 Philadelphia 11:30P.M. - 1:00 P.M. 
W2XAD 13.9 Schenectady 8:00 A.M. - 12:00 M. 
W2XAD 19.5 Schenectady 12:15P.M. - 6:00 P.M. 
W2XAD 31.4 Schenectady 6:15P.M. - 10:00 P.M. 
W2XAD 31.4 Schenectady 4:00P.M. - 12:00 M. 
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¿Desearía Ud. poseer aquel misterioso poder que fascina a 
hombres y a mujeres, influye en sus pensamientos, rige sus 
deseos y hace del que lo posee el árbitro de todas las 
situaciones? La vida está llena de felices perspectivas para 
aquellos que han desarrollado sus poderes magnéticos. Ud. 
puede aprenderlo en su casa. Le dará el poder de curar las 
dolencias corporales y las malas costumbres, sin necesidad 
de drogas. Podrá Ud. ganar la amistad y el amor de otras 
personas, aumentar su entrada pecuniaria, satisfacer sus 
anhelos, desechar los pensamientos enojosos de gu mente, 
mejorar la memoria y desarrollar tales poderes magnéticos 
que le harán capaz de derribar cuantos cbstáculos se opon- 
gan a su éxito en la vida. 

Ud. podrá hipnotizar a otra persona instantáneamente. 
Podrá también disipar las dolencias físicas y morales. 
Nuestro libro gratuito contiene todos los secretcs de esta 
maravillosa ciencia, Explica el modo de emplear ese poder 
para mejorar su condición en la vida. Es benéfico a todo 
el mundo. Lo enviamos gratis para hacer la propaganda 
de nuestro instituto. Tenga cuidado de franquear su carta 
con los sellos suficientes para el extranjero. 


Escribanos hoy pidiendo el libro. 


SAGE INSTITUTE, Dept. 7BE 
Rue D'Amsterdam 43 Paris (8), Francia 


ESTRELLITA de HOLLYWOOD 


Acaba de perfeccionar en sus 
laboratorios la crema especial 
para la complexion latina, a 
base de “Pepino.” La más 
rica en Vitamina D. Repone 
los aceites naturales que el 
sol y la intemperie reseca en 
la piel, devolviéndole su sua- 
vidad y frescura. 

La crema de tres méritos: 
Alimenta, blanquea, y limpia 
delicadamente los tejidos de 
la piel. 


Escríbanos hoy! Incluya 75c M.A. o su equiva- 
lente, y recibirá a vuelta de correo, un frasco de 
nuestra crema. 


ESTRELLITA DE HOLLYWOOD 
P. O. Box 2448 Hollywood, Calif., E.U. A. 


PELICULAS 
SONORAS 
EN ESPAÑOL 


DE 16MM 


en alquiler 

También «se dan enY ) 
alquiler Proyectores Y 
Sonoros de 16 mm para exhibir las películas.—Escríbame 
por lista de películas sonoras de 16 mm en español y 
condiciones para alquilarlas y también los proyectores 
sonoros.—También fabricamos Proyectores Sonoros de 35 
mm para Teatros de cualquier capacidad. 


C. O. BAPTISTA 


KIMBALL HALL, CHICAGO, E. U. de A. 


APRENDA EL SECRETO 


de la Atracción Per- 
sonal como lo han 
aprendido las mismas 
Estrellas. 


FASCINACION 


por 
Johanna Schieder 


El libro de la mujer editado en Hollywood”* 
Escriba a CINELANDIA, 1031 S. Broadway, Los 
- Angeles, Calif., reservando un ejemplar. 
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Héroes silenciosos cuyas glorias no 
cantan las trompetas de la fama, a ellos 
debe Hollywood un tributo de admira- 
ción, particularmente en momentos de 
crisis, cuando a pesar de sus vidas he- 
róicas los pobres paquidermos de la in- 
dustria cinematográfica, los cuadrúpedos 
fotogénicos y los embajadores del gla- 
mour zoológico, a duras penas si tienen 
un plato que llevarse a la boca. 

Algunos de ellos son veteranos de la 
industria que conocieron a Hollywood 
cuando Hollywood ofrecía misérrimas 
posibilidades. En cien películas inolvi- 
dables perfeccionaron su técnica teatral. 
Más de una estrella famosa sintió en- 
vidia y emulación cuando los vió desfilar 
con paso firme por las avenidas gloriosas 
de los estudios. La monografía de todos 
ellos llenaría los estantes de una librería 
y en ella se contendría una maravillosa 
lección de espíritu artístico y de hu- 
mildad profesional. ¡¡Una lección que 
Hollywood necesita urgentemente!! 

Anna May, paquiderma versátil, llegó 
a la ciudad del celuloide hace más de 
veinte años. Venía de Misora, India, donde 
sus parientes la consideraban una dama 
que prometía. Estaba en plena elefantina 
juventud y pesaba un par de toneladas 
solamente. Anna se reveló bien pronto 
como una formidable promesa cinemato- 
gráfica. No tenía cinefobias de ninguna 
especie. Era capaz de actuar ante la 
cámara con la misma naturalidad con 
que lo habría hecho en una reunión 
familiar en las selvas de Bangalora. 

Anna May triunfó con meteórica ra- 
pidez. Sus días melancólicos de “extra” 
relegada pasaron casi instantáneamente 
y en la colonia luminosa de astros de 
cine surgió un nombre más. Anna vió a 
Hollywood a sus pies, pudo haber obte- 
nido pingúes salarios, pudo haberse fa- 
bricado un palacio estupendo en Beverly 
Hills, pero la sinceridad de sus aficiones 
artísticas no la permitían consentir en 
el menor rasgo de materialismo. Anna se 
contentaba con una dieta frugal de vege- 
tales y un paquete de tabaco para entre- 
tener sus ocios. 

Más de una vez los periodistas tra- 
taron de descubrir sus secretos íntimos 
acariciando su rostro expresivo. Anna 
guardó silencio y compostura porque 


siente hacia la gente preguntona un 
desprecio digno de su compinche Greta 
Garbo. Allá dentro, en lo más recóndito 
de su enorme cerebro paquidérmico, 
Anna podía evocar, con reminiscencias 
tristes, un pasado fantástico y los tiempos 
en que al lado de ella habían triunfado 
en la pantalla, Elmo Lincoln, el primer 
Tarzan del cine, Herman Drix y en 
nuestros días el apuesto Johnny Weiss- 
muller. 


Anna conoce los secretos de Holly- 
wood y la historia lírica de la pantalla 
muda. Durante las noches veraniegas 
la familia zoológica celebra largas char- 
las hogareñas en los jardines donde todos 
moran como verdaderos proletarios de 
la industria cinematográfica. Entonces 
Anna revela sus recuerdos recónditos 
mientras el corro animaluno guarda res- 
petuoso silencio. 


Quizás el único de sus congéneres ho- 
llywoodenses que se atreve a comentar 
su vida en frente de ella es Jackie, el 
león apuesto y viril que ha lanzado los 
más emocionantes rugidos en todas las 
pantallas del globo. Jackie conoció a la 
señora May en plena juventud, cuando 
ambos eran un par de jovenzuelos inber- 
bes que no se podían sacar de la cabeza 
el sueño de llegar a ser actores. Jackie 
es todo un ejemplo de virtudes animales. 
Jamás ha levantado la mano contra na- 
die. Su majestuosa silueta ha recorrido 
más de una vez los lugares elegantes de 
Cinépolis llamando considerablemente 
la atención de la clientela, que por un 
momento se puso en pie y quizo declina! 
el honor de sentarse en la misma mesa 
con un ser tan preclaro. 


Hoy Jackie está ya bien entrado en la 
senectud. Su diversión más grande €s 
evocar su pasado. Vida maravillosa Y 
envidiable. En cien historias selváticas, 
Jackie volvió a recorrer alegremente sus 
bosques natales de Tanganica, junto 4 
las argentadas cataratas del Congo. En 
los palacios orientales sirvió de guardián 
a las odaliscas afrodisíacas y en el circo 
romano, bajo la mirada provocativa del 
Nerón, se vió forzado a merendarse uni 
docena de cuerpos de goma que teníal 
un pésimo sabor. 


(va a la página 38) 


Rafael Torres, Mexico, D. F. — Muchas gra- 
cias por la felicitación que nos manda y por sus 
buenos deseos. A continuación verá todo lo que 
quiere saber. La respuesta a su pregunta res- 
pecto a Deanna Durbin la encontrará en la 
contestación dada a Dino Ulises Caraffini, en 
esta misma sección. A Jeanette MacDonald 
puede dirigirle su correspondencia a Metro 
Goldáwyn Mayer, Culver City, Calif., lugar 
donde trabaja, su dirección particular no se la 
puedo dar. A Shirley Temple a 20th Century 
Fox, 10201 West Pico Boulevard, Hollywood, 
California. El nombre del que usted llama “di- 
rector” de los estudios Universal, es Charles 
R. Rogers, y puede escribirle a New Universal 
Pictures Corp., Universal City, California. La 
dirección de Danielle Darrieux, es la de estos 
mismos estudios. No sé si le manden retratos 
las estrellas a las que se los pida, algunas los 
mandan gratis, la mayoría no los dan y otras 
mediante veinticinco centavos moneda ameri- 
cana. Las piezas de música que desea, no las 
tienen las artistas ni los estudios, puede pedir- 
las a Witmark M. € Sons, 6425 Hollywood 
Boulevard, Hollywood, California. Pregunta 
usted también si puede escribirles en español 
a las artistas mencionadas. Claro que puede 
hacerlo, es un idioma el nuestro de mucha im- 
poriancia y bastantes artistas lo saben, no 
solamente lo estudian algunas como medio 
cultural, sino por la importancia que cada día 
tiene para el cine, así que escríbales en español, 
que es probable que lo entiendan, si es que 
llegan a leer sus cartas. 


Hermelinda de Buenos Aires.—La revista 
que desea con todo gusto se la vamos a man- 
dar, pero háganos favor de decirnos su direc- 
ción correcta para poder enviársela. Como 
usted se imagina, efectivamente pertenesco al 
sexo opuesto al bello, o sea feo como usted 
dice. Muchas gracias por ponerse a las Órde- 
nes de Cinelandia. Nos agrada tener Una 
personita más en ese atractivo lugar. 


Anacari, Caracas, Venezuela.—No se necesi- 
ta tener paciencia para contestarle, basta leer 
su amable carta para acceder desde luego a 
sus deseos. Las fotografias de los artistas que 
menciona, las puede obtener en Fotógrafos de 
las Estrellas, P. O. Box 2227, Hollywood, Calif., 
y le cuestan un dólar por cuatro fotografías 
de 8 por 10 pulgadas. Casi todos los artistas 
reciben una inmensa cantidad de cartas que 
hace imposible que las contesten personalmente, 
por lo general es el secretario o secretaria la 
que se encarga de esto. Algunas veces, como 
pasatiempo, se dedican ellos a contestar algu- 
nas. No le aseguro que le contesten. Pero 
porqué no prueba una vez? . . . No hay peor 
lucha que la que no se hace. Respecto a mi, 
vea la contestación dada a Hermelinda de 
Buenos Aires y borre esa duda suya. 


Santiago Chilean.—EHl ahora célebre gober- 
a turco llamado Attaturk, puso como con- 
Pe que sólo después de su muerte fuera 
Se ibida la película relacionada con la historia 
l su vida. Murió, y se dispusieron a hacer- 
a, pero al gobierno turno tal vez no le pareció 
a pequeños obstáculos, pero difíciles de 
E A eso se debe que se haya suspen- 
E a filmación, pero para Hollywood, pocas 
aa a Imposibles, así que es muy probable 
a do ed vea dentro de poco tiempo la película 
Ea ES refiere, y su deseo de saber acerca 

a bella Turquía, quedará complacido. 


> 
seaE Cardinale F., Caracas El Valle.—Le 
dis + sus e que piensa respecto a Cinelan- 
tos Ls deseos para mi, esperamos 
una diste e guste, y que en ella encuentre 
racción de su agrado. Siento mani- 


fe j 
a que no tenemos colección de revistas 
esto o por habérsenos agotado, así que en 


podemos complacerlo. 


Elisa Domínguez, Santiago, Chile.—Las dis- 
cusiones como la que usted tuvo con su amiga, 
son interesantes, y usted tiene tanta razón co- 
mo su amiguita. Efectivamente algunas pelí- 
culas francesas son muy apegadas a la vida 
real, y casi todas las americanas son optimis- 
tas, aunque algunas de ellas con desenlaces 
muchas veces ilógicos. Pero qué es esa ma- 
nera de pensar la suya? Me imagino que de- 
be usted ser una jovencita un poco rara con 
esas ideas muy propias. No toda la realidad 
es tan fúnebre como usted dice. Si le gustan 
las películas optimistas, debe usted tener un 
poco de optimista en si, qué le sucede entonces 
pensando que todo lo natural es poco atractivo? 


Alma, Montevideo.—Sinceramente le agra- 
dezco su amable tarjeta y sus buenos deseos. 
Por la fotografía veo que su país tiene lugares 
muy agradables y tambien agradables personi- 
tas. Esperamos que continúe leyendo Cinelan- 
dia y que siempre sea de su agrado. 


García, México.—Del actor Ra Hould le diré 
que nació en Dunedin, New Zealand en enero 
21 de 1924. Su primera aparición en las ta- 
blas fué cuando tenía cuatro años. En 1933 
una célebre actriz inglesa, Dame Sybil Thor- 
nyke, quedó impresionada de su abilidad para 
representar y ella influyó mucho, para que sus 
padre lo trajeran a Hollywood en donde la 
Paramount le dió un largo contrato. Le gusta 
hacer aeroplanos en miniatura, lee magazines 
para muchachos y tiene ambición por su ca- 
rrera. Es 4 pies 10 pulgadas de alto y pesa 
85 libras. Tiene pelo café y ojos gris. Tra- 
bajó en Beloved Enemy, A Doctors Diary, 
Dangerous Holiday y Boots and Saddles. Fred 
Astaire terminó The Castles, en la que actúa 
con su inseparable compañera Ginger Rogers. 
A Loretta Young puede escribirle al Estudio 
donde trabaja que es 20th Century Fox Corp., 
Beverly Hills, California. A Ronald Sinclair 
a Metro Goldwyn Mayer, 10202 W. Washing- 
ton Blv., Culver City, Calif. Espero que haya 
quedado complacido. 


José Villa P., Santiago, Rep. Dominicana.— 
Celebro que sea usted un ferviente admirador 
de Deanna Durbin y que haya visto todas sus 
películas. No podría asegurarle si ella habla 
español, aunque es muy posible que si. De 
todas maneras escríbale y cerciórese usted 
mismo. El lugar a donde puede mandarle co- 
rrespondencia es a New Universal Pictures 
Corp., Universal City, California. Espero ten- 
ga suerte y reciba la contestación de su artista 
favorita. 


José Cordero V., Costa Rica, C. A.—La sus- 
cripción de Cinelandia por un año le cuesta 
Dis. 1.50 y. por dos “años. Dis... 2.50... Puede 
mandar este importe por giro postal o cheque 
bancario En la próxima carta que nos dirija, 
no olvide poner completo su domicilio. La di- 
rección de los artistas que quiere a continua- 
ción se la digo, a Shirley Temple, puede escri- 
birle a 20th Century Fox Corp., Beverly Hills, 
Calif., a Larry “Buster” Crabbe a Paramount 
Ge ,¿Inc., 5451 Marathon St., Hollywood, 

alif. 


Jorge, México.—No es ninguna molestia el 
contestarle, con todo gusto le doy la informa- 
ción que solicita. Los discos grabados de Shir- 
ley Temple, si es que los hay, puede encon- 
trarlos en The May Company, Broadway and 
Eighth, Los Angeles, California. 


Pedro, García B., San Luis Potosi, México.— 
Las películas que Claire Trevor ha hecho 
desde 1936 son las siguientes: The Song and 
Dance Man, Human Cargo, To Mary With 
Love, Star for a Night, 15 Maiden Lane, Ca- 
reer Woman, Time Out for Romance, King of 
Gamblers, One Mile from Heaven, Dead End, 
Second Honeymoon y Big Town Girl, No sé si 
actualmente esté filmando alguna otra, de to- 
das maneras rectifique la lista que usted tiene 
y verá las que le hacen falta por ver. De las 


(va a la página 38) 


Un Buen Punto 


Hace La Gran 
Pluma Fuente 


Esterbrook, el fabricante prin- 
cipal de los mejores puntos 
desde el 1858, ahora fabrica 
la gran pluma fuente con una 
variedad de 20 puntos dife- 
rentes. Uno de ellos le ha de 


gustar. 


Pruébela hoy. Su precio le 
sorprenderá. 


IRA 


CAMDEN, NEW ¿ERSEY, E. U. DEN. A. 


¿Desea Ud. Quitarlas? 


A“*Crema Bella Aurora” de Stillman 
para las Pecas blanquea su cutis 
mientras que Ud. duerme, deja la piel 
suave y blanca, la tez fresca y trans. 
parente, y la cara rejuvenecida con la 
belleza del color natural. El primer 
pote demuestra su poder magico. 


CREMA 


BELLA AURORA 


Quita Blanquea 
las Pecas el cutis 


De venta en toda buena farmacia. 
Stillman Co., Fabricantes, Aurora (111.), U.S. A. 
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GRATIS — Fotografías, Collares de Perlas, 
Plumas Fuente, Cámaras. 
Envíe usted 100 estampillas de correo o 20 estampillas de 
correo aéreo (usadas) por la fotografía de cualquier estrella 
que desee, con autógrafo. 300 estampillas por un collar de 
perlas. 600 por una pluma fuente. 1000 por una cámara. 
Remoje usted las estampillas en agua para quitarles el 
papel y la goma. Las estampillas de los Estados Unidos, 
Argentina, Brasil, Cuba, Chile y México se aceptan sola- 
mente cuando son de conmemoración o de correo aéreo. 
HOLLYWOOD EXPORT CO. 
2007 W. 75th St. Los Angeles, Calif. 


El Hotel 
Chancellor 


3191 West 7th Street 
LOS ANGELES 
CALIFORNIA 


e Situado a una cuadra del Hotel 
Ambassador y rodeado de hermo- 
sas residencias, el Hotel Chan- 
cellor goza de envidiable reputa- 
ción de ser el rendezvous de la 
gente de buen gusto. 


e Cuando usted realice su soñado 
viaje a Hollywood, la ciudad de 
las estrellas, venga al Hotel Chan- 
cellor. Su servicio es irreprochable. 
Si desea Ud. lo mejor de lo mejor 
a un precio razonable, encontrará 
satisfacción. 


Cuando 


Los 


visite 
Angeles 
ocupe este 
HOTEL 


moderno 


/ 
y centrico 


C. A. Parker 


Gerente 


Triunfar en laVida 


Si el EXITO no le acompaña y de- 
sea tener la DICHA de ver sus 
esfuerzos coronados por el TRIUN- 
FO, acariciando así la FELICIDAD 
de ver conseguidos los anhelos de 
su vida, pida este Opúsculo GRATIS 
a mister Pakchang Tong. - Av. Pelle- 
grini 2610 - C. Rosario (República 
Argentina). 


Para 
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otras artistas que usted desea saber, le diré 
que Nancy Caroll no ha hecho últimamente 
ninguna película y Margot Grahame en 1937 
hizo Criminal Lawyer, The Soldier and the 
Lady y Fight for Your Lady. 


Los Animales . .. 


(viene de la página 36) 


Cuando Jackie lanza al viento, a pleno 
pulmón, la tremenda epopeya de su his- 
toria leonina, los vecinos del barrio salen 
a la puerta a escucharlo extasiados. 
Miembros jóvenes de la fauna cinemá- 
tica tratan de asimilar la gran lección 
de su vida. Jackie es hoy un ser provecto 
y lleno de amargos desengaños. Tanto él 
como Anna May se mostraron siempre 
arrepentidos de haber sido lo que fueron. 
Habrían sido más felices si hubieran 
escuchado los consejos paternos y no 
abandonado nunca la ciudad natal. Claro 
que los animales jóvenes no comprenden 
el escepticismo de dos héroes inmortales 
de la pantalla. Y murmuran por lo bajo: 
“son las primeras manifestaciones de 
chochera .. .” 

La famosa paquiderma Anna May tie- 
ne la presión de la sangre elevada. 
Ahora pesa cuatro toneladas y se le re- 
ventó un vaso capilar a raiz del disgusto 
que tuvo cuando le dijeron que por 
culpa de su edad tendría que aceptar 
papeles de característica. El médico la 
auscultó y dijo que sólo había podido 
escuchar una salva de veintiún cañona- 
zos. Pero desde entonces los animales 
temen por su salud y la tratan con 
cariño comprensivo. 

Lo triste, lo trágico es que durante 
los últimos meses la colonia zoológica 
de Hollywood ha atravesado una crisis 
dolorosa. Los pobres animales fílmicos 
le han visto las orejas al galgo. Han 
tenido que solicitar la caridad pública 
e inscribirse en las filas de los “sin 
empleo” gubernamentales. Se ha declara- 
do una moratoria animalística y todos 
a coro comentan lo poco que vale una 
carrera cinematográfica como medio de 
ganarse la vida. 

Hollywood no ha producido un por- 
centaje de películas selváticas donde 
tengan cabida los talentosos miembros 
de la fauna universal. Todos están en- 
deudados, extenuados y han tenido que 
vender sus más preciadas posesiones fa- 
miliares. Los treinta y tres camellos 
registrados en el sindicato de actores 
animales han tenido que empeñar sus 
jorobas y las docenas de micos, man- 
driles y titíes se quejan amargamente 
de que hace meses que no prueban un 
puñado de maní. 

En el último momento la crísis parece 
haberse resuelto con la filmación de una 
nueva versión de Tarzán, donde todos 
los animales de Hollywood tendrán opor- 
tunidad de lucir sus talentos. Sin em- 
bargo, más de una zebra anémica, según 
parece, ha sido víctima de un ataque car- 
díaco a causa de la miseria y de las 
abstinencias y hoy que el corro anima- 
luno acoge con rebuznos, graznidos, re- 
linchos, rugidos y estruendos de todas 
clases la buena nueva, ella se ve pre- 
cisada a estirar la pata suspirando amar- 
gamente: “ya para que .. .” 


Un Dolar . .. 


(viene de la página 4) 


donde podrían lucirse los intérpretes, 0 
se alargan escenas insustanciales, o se 
rompen los efectos hermosos, profundos, 
de momentos verdaderamente hondos. No 
hay conciencia del teatro en el cine, na- 
turalmente. Hay una modalidad de cine, 
y por este camino no se llega jamás al 
lugar sensitivo del alma del espectador, 
base irrenunciable del verdadero arte. 

Qué los críticos no han parado mientes 
en esto? Se atiende únicamente a la 
creación de la obra en conjunto, pero no 
a los detalles a que me refiero, puntos 
básicos de gran importancia que podían 
hacer más interesante cualquier produc- 
ción cinematográfica. 


Octavio Delgado. 


"EL GENIO CREADOR" 
México, D. F. 

El cine, como arte es muy bello, cómo 
industria, muy lucrativa, él tiene de todo 
y para todos. Cuanto nos sorprenidó 
cuando lo vimos nacer, ahora volvemos 
nuestros pensamientos al pasado y vemos 
como ha evolucionado, bastante nos ad- 
miramos al ver en un lienzo blanco 
moverse a una o varias personas, y ver 
también los hermosos paisajes que mu- 
chos desconociamos hasta antes del ad- 
venimiento del cine. Nuevamente queda- 
mos estupecfactos cuando aquellos per- 
sonajes hablaban: el advenimiento del 
cine sonoro. Más tarde, nos pareció in- 
verosímil esa gran innovación llamada 
Technicolor. Pero nunca nos sorpendi- 
mos tanto, ni quedamos tan maravillados 
como cuando tuvimos el placer de admi- 
rar la película única, llamada “Blanca 
Nieves y los Siete Enanos”. Al ver esta 
cinta basada en el cuento de hadas de los 
hermanos Grimm y dibujada magistral- 
mente por Walt Disney y sus colabora- 
dores, vivimos momentos de sana alegría 
y diversión, inverosímil y hasta increíble 
nos parecía ver en la película personajes 
casi naturales, los que sólo fueron anima- 
dos por la mano y el genio creador de un 
dibujante. 

Además la exacta concordancia de sus 
voces y cantos con el movimiento de sus 
labios, gestos y ademanes; la hermosa 
coloración de sus escenas, y la simpatía 
de los protagnistas nos hacen admirar 
esta genial creación del hombre. 

Todo es armonía, desde Blanca Nieves 
con su humildad característica, hasta los 
enojos de Grumpy, combinados con la 
comicidad de Dopey, la timidez de Bash- 
full, los estornudos de Sneesy, el rostro 
siempre risueño de Happy, etc., hasta la 
avara reina y su transformación en hara- 
pienta pordiosera, nos hacen no tomar en 
cuenta el correr del tiempo. 

Además de la concordancia de su desa- 
rrollo, tiene una agradable música qué 
hace dar mayor realidad al desarrollo de 
la obra, la que indudablemente ha mal- 
cado un nuevo sendero para el adelanto 
de la cinematografía mundial, y un nuée- 
vo derrotero al genio creador y a la 1M- 
ventiva del hombre dedicado a hacerno5 
pasar verdaderos ratos de diversión Y 
sana alegría. 


Leonelo Guerra Luna. 
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Los Técnicos de Hollywood 


El Cameraman o fotógrafo 
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filmadas a veces con intervalos de mu- 
chos días, el valor luminoso de la foto- 
grafía se conserve matemáticamente 
igual. 

Joe Ruttemberg era un fotógrafo pro- 
fesional en el Este. Durante su juventud 
recorrió Europa como fotógrafo oficial de 
una compañía de ópera. Después abrió 
un estudio en el Este y finalmente vino a 
Hollywood como ayudante de fotógrafo. 
Con el tiempo la ocasión codiciada se 
presentó y gracias a la ineficiencia del 
primer cameraman, Mr. Ruttemberg lo- 
gró la meta de su destino y fotografió la 
primera película de su vida. 

—Europa, —me dice—utiliza con éxito el 
claro-obscuro, pero el secreto de foto- 
grafiar a la mujer con perfección insu- 
perable, de disimular sus defectos y 
transformarla prácticamente en una mu- 
jer nueva y sensacional, Hollywood lo 
- conoce mejor que nadie. Nuestra respon- 
sabilidad es inmensa. Los estudios in- 
vierten en sus actrices sumas ingentes. 
Fotografía defectiva arruina más que a 


nadie a la mujer. El éxito de enormes 
inversiones está en nuestras manos. 
—Fotografiar actores, —añade—no es tan 
difícil. Spencer Tracy, uno de nuestros 
astros máximos no usa maquillaje ni se 
preocupa en lo absoluto del éxito foto- 
gráfico de su figura .. . y sin embargo, 
no tiene rivales en la pantalla. 

Al estrechar la mano de este gran 
técnico del cinema, advierto que Joe 
Ruttemberg no es un talento fotográfico 
especializado o un experto consagrado 
sino un gran artista, dotado de un admi- 
rable genio creador, un hombre que 
puede repetir con intenso orgullo inte- 
rior: 

—Mi profesión es manufacturar belleza 
al servicio de la humanidad. 

Y por mi imaginación desfila el sin- 
número de películas inolvidables cuyo 
éxito se debe a la falange de técnicos 
desconocidos que como Ruttemberg, han 
trabajado sin cansancio hasta hacer de la 
cinematografía de Hollywood un medio 
perfecto de expresión artística que no 
tiene rival en toda la tierra. 


Los Mimados 
de la Taquilla 


(viene de la página 21) 


del cinema son en orden consecutivo: 
Sonja Henie, Myrna Loy, Alice Faye, 
Jeanette MacDonald y Dorothy Lamour. 
Y los cinco galanes, Clark Gable, Robert 
Taylor, Tyrone Power, Gary Cooper y 
Bing Crosby. 

Más de un lector quizás experimente 
un desencanto inevitable al no encon- 
trar incluído entre estos diez nombres 
el de su actor o actriz favorita. No debe- 
mos olvidar que en el valor de taquilla 
de un astro interviene una serie de agen- 
tes peculiares. Astros que han aparecido 
Juntos en super-producciones famosas 
ocupan lugares consecutivos en el escala- 
fón a que nos referimos. Tal ocurre con 
Tyrone Power y Alice Faye que podemos 
decir que han colaborado en su éxito 
mutuo. E incluso Spencer Tracy y Mickey 
Rooney lograron sin duda un puesto pro- 
minente gracias a sus apariciones en 
Captains Courageous” y “Boys Town”. 
_Sería prematuro considerar ésta una 
lista matemática de los valores cinema- 
tográficos del año pero como un termó- 
metro bastante veraz de la opinión uni- 
versal las conclusiones que sugiere son 
por demás optimistas. Norteamérica lleva 
con éxito a la pantalla los sentimientos 
sanos y constructivos que constituyen la 
esencia de la psicología de un pueblo 
admirable. La influencia decisiva del 
cinematógrafo de Hollywood no recurre 
all film de bajos fondos con la frecuencia 


lamentable de otros tiempos. Los reem- 
plaza con el ambiente sedativo de la vida 
hogareña y prefiere temas humanos y 
reales al arte estilizado de la pantalla 
europea. 


Lucille Ball 
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so significado que la belleza femenina y 
la silueta frágil han tenido y tienen en la 
evolución de la cinematografía contem- 
poránea. Inconcientemente creó un cen- 
tro de belleza nueva y ahora Hollywood, 
con la vanidad de un chico que acaba de 
ponerse pantalones largos, se siente ya en 
la senectud artistica y se cree con dere- 
cho a desdeñar un elemento primordial 
en su celebridad: la glorificación de la 
chica perfecta. 

Entre Hepburn, Garbo, Rainer y otras, 
esta chiquilla de ojos azules y cabello 
crepuscular pasaría inadvertida. Pero 
también es cierto que la función que des- 
empeña en el cine la belleza juvenil, 
apasionada y femenina de Lucille Ball es 
de indiscutible importancia. 

Las masas tienen una limitada percep- 
ción artística y un voraz apetito de belle- 
za. Lucille tiene las virtudes de la mu- 
chacha típicamente moderna que el cine 
ha llevado como modelo a todos los rin- 
cones del mundo, pero no tiene las carac- 
terísticas exageradas de la mujer ultra- 
moderna, empeñada en implantar todo lo 
exótico y en demostrarnos que estamos 
ya a las puertas de un mundo de expec- 
tros y de emociones suprasensibles. 


Hotel 
HBREVOORHT 
k 


DORES AMPLIOS * RESTAURANTE AL 
AIRE LIBRE * SALON PARA COCK- 
TAILS * EN PUNTO CENTRICO 
TRANQUILO COMO SU CASA 
GARAGE GRATIS 


CUARTOS A LA CALLE CON BAÑO 
$2 UNA PERSONA - $3 DOBLE 
CABAÑAS EN EL JARDIN TROPICAL 
Desde $35 por semana dos personas 
Plan Americano 


Desde $25 por semana dos personas 
Plan Europeo 


HUGH SATTERLEE 
Gerente 


LEXINGTON Y VINE 
En 


HOLLYWOOD 


CALIFORNIA 


DE SU HIGADO... 


Sin usar calomel — y saltará de su 
cama sintiendose “como un cañón” 


Su hígado debe derramar todos los días en su estó- 
mago un litro de jugo biliar. Si ese jugo biliar no corre 
libremente no se digieren los alimentos. Se pudren en 
el vientre. Los gases hinchan el estómago. Se pone 
usted estreñido. Se siente todo envenenado, amargado 
y deprimido. La vida es un martirio. ; 

Una mera evacuación del vientre no tocará la causa. 
Nada hay mejor que las famosas Pildoritas Carters 
para el Hígado para acción segura. Hacen correr 
libremente ese litro de jugo biliar y se siente usted 
“como un cañón”. No hacen daño, son suaves y sin 
embargo, son maravillosas para que el jugo biliar corra 
libremente. Pida las Pildoritas Carters para el Hígado 
por su nombre. Rehuse todas las demás. 
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Agente Exclusivo para la venta en las 
Repúblicas Argentina y el Uruguay 


MATEO INFANTOZZI 


San Martín 365 
Buenos Aires 


Paraguay 1616 
Montevideo 


CINELANDIA 


La Revista Mensual 
del Cine 


0 


Las más entretenida, elegante y 
acabada de cuantas se publican en 
los Estados Unidos, superior en to- 
dos sentidos a todas las que apare- 
cen de lengua inglesa. 


CINELANDIA 


La Revista Mensual del Cine, 


Publicada en Hollywood, centro de 
la más prestigiosa y resonante pro- 
ducción cinematográfica del mun- 
do, residencia de todas las estrellas. 


4 


Precio, 15 centavos en moneda 
norteamericana [o su equivalente 
en moneda nacional) por el número 
suelto, y $1.50 dólares por la subs- 
cripción anual. 


Lucille Ball 
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Lucille es una combinación excelente 
de los ojos nórdicos de dulce mirar y la 
calurosa marejada sentimental de los 
trópicos. Su psicología apasionada prue- 
ba una vez más que los cabellos de color 
de fuego son símbolo inequívoco de las 
tormentas interiores. Para los hombres 
latinos que no están familiarizados con 
los cabellos volátiles, su arte y su alma 
constituyen una intrigante tentación. Más 
que nada es una deliciosa náyade del 
celuloide que ha hecho al cinematógrafo 
la dádiva de su ardiente figura material. 

Sin ella y sin ellas—las chicas adoles- 
centes de los cuerpos perfectos—Holly- 
wood sería una fábrica insípida de melo- 
dramas densos y comedias chabacanas. 
Con ella Hollywood alimenta la inquieta 


fantasía de mil millones de seres que 


prefieren ver y palpar la belleza, más 
bien que vislumbrarla en los manuales 
octogenarios de los estetas idos. 

En nuestro mundo práctico y nuestra 
era deliciosamente material, Lucille tiene 
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un rol inmenso en el concierto de los 
seres vivos. Su presencia en nuestras ho- 
ras de hastío es una resurrección inespe- 
rada de ensueños ausentes. 

Quizás algún día la pantalla la trans- 
forme en heroína mistificada de voz lán- 
guida y psicológía esquiva. El desengaño 
sería lamentable. Hollywood habría trai- 
cionado un pasado rutilante que popu- 
larizó ante todo la naturalidad e hizo de 
la chica moderna una combinación admi- 
rable de fragilidad y de pasión. 


Los Apuros 


de Catón 
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del estudio. Todo esto prueba que el niño 
malo de nuestra civilización se ha vuelto 
más recatado y pulcro que cualquier 
beata de pueblo y que los que todavía 
hablan de moralizer el cine, lo hacen sin 
fundamento de ninguna especie. 

Bastan algunos ejemplos para demos- 
trar el celo y la estricta rigidez con que 
se analiza el contenido moral de una pe- 
lícula antes de entregarla al mercado, y 
si el lector cree que dicho celo va dema- 
siado lejos, ello lo convencerá de que 
sus intereses morales están muy bien 
resguardados en el séptimo arte. 

Pero el problema moral queda redu- 
cido a una porción insignificante. No uno, 
sino un millón de Catones surgen a diario 
por el mundo y lanzan al aire su grito de 
guerra: reformemos el cinema. El asunto 
moral queda a un lado. Las ideologías 
individuales salen a relucir, se trata de 
inventar un cine que satisfaga a todos los 
intelectos y tendencias, fascista, comu- 
nista, monarquista y toda clase de istas. 
Se utiliza la censura cinematográfica, so 
capa de moralidad, para asestar golpes 
premeditados al comercio norteameri- 
cano del cual Hollywood es heraldo va- 
liosísimo. Una obra maestra de la cine- 
matografía francesca “La Gran Ilusión” 
no pudo entrar al Japón porque Alema- 
nia cree que no trata al ejército alemán 
con el debido respeto. Polonia prohibe la 
película “Show -Boat” porque una can- 
ción de negros contiene una frase que 
dice: “Mientras los blancos se divierten, 
los negros trabajamos hasta el día del 
juicio...” Y esta frase en Polonia equi- 
vale a una arenga comunista. Cuba arrojó 
al fuego treinta y cinco pies de celuloide 
de la película “La Hija de Shanghai” 
alegando que la escena era indecorosa. 
¡Cuba non sancta que ha dado al mundo 
la rumba y el repiqueteado danzón! Y 
Suecia, país que ni suena, ni truena en el 
concierto universal, prohibió “Double 
Wedding”, película perfectamente ino- 
fensiva alegando que “no valía nada”, 
razón plural que tiene poco que ver con 
la ética y mucho con la estética ... 

El año pasado se rehusó “el sello de 
pureza” nada menos que a treinta y seis 
films en Hollywood, lo que representa 
una pérdida considerable. Nueve de ellas 
fueron a dar al fuego sin más trámite. 

He aquí observaciones sucintas que se 
refieren a films famosos: 

En escenas del film “Dead End” la cen- 
sura sugirió que Spit, muchacho de baja 
estofa neoyorquino, no expectorase en 


presencia de la cámara. Más adelante 
sugirió que en cierta escena la gente n 
despachurrase con los pies un nido de 
cucharachas, acto ofensivo a la higiene 
Y en general se recomendó al producto 
que no exagerase el contraste de la rique: 
za y dicha de los del barrio de lujo qu 
colindaba con el arrabal y la desgracia y 
miseria de los de abajo. También sy 
omitió en cierta frase del diálogo la pala: 
bra piojo... 

En una escena del film Warner Brog 
“Robin Hood”, la censura prohibió rot 
damente que Robin Hood aplicara un 
punta-pié en salva sea la parte, al jefe de 
la policía. 

Cuando Metro Goldwyn terminó “Teg 
Pilot”, la censura observó entre otra 
cosas que en cierta escena el héroe apa 
recía en calzoncillos y notificó al Sr. Lui 
Mayer la conveniencia de reparar est 
desperfecto ya que el público en general 
no gusta de ver a sus héroes en paña 
menores. 

Y como si todos estos problemas y 
situaciones no fueran suficientes, surgt 
la indignación que provoca en determi 
nados países la simple sugerencia de qu 
el villano del film pueda identificars 
como ciudadano de esas nacionalidades 
Ha sido preciso inventar nombres inde 
cifrables. He aquí lo que occurió con un 
película de R.K.O. El villano se llamah 
Mr. Moroney. Italia prohibió rotund: 
mente el film. Después de largas investi 
gaciones se descubrió que el autor de lo 
títulos había substituído la palabra Mo 
roney, por Morone y había puesto sil 
querer el dedo en la llaga. El seño 
Moroney podía ser tan canalla como $ 
le antojase, pero el Sr. Morone tenia qu 
ser una mansa oveja o cambiarse Qi 
nombre. 

Si un bandido chicaguense puede st 
identificado como italiano ello se consi 
dera una labor de propaganda anti 
italianista. Es desacreditar a los súbdito 
de Mussolini, asignádoles una profesi0 
que jamás en la historia fué de su prefe 
rencia y describiendo al italiano como U 
hombre sin conciencia capaz de comell 
un asesinato ... 

Y dificultades análogas surgen dentl 
de los Estados Unidos. Si el canalla € 
médico protestan las sociedades de mi 
tasanos, si es abogado se sulfuran l 
tinterillos, si es mendigo salta indignad 
la liga de la mendicidad ... 

Cuando Walter Wanger filmó “Stall 
In”, los magnates cinematográficos U 
Hollywood lo acusaron de traidor af 
casta y se opusieron a que se exhibiel 
un film que ponía como chupa de dómil 
a un productor cinematográfico. 

El malvado cinematográfico tiene qU 
ser un individuo inodoro, incoloro e in$ 
pido, sin posible identificación, sin call 
de naturaleza y debe llamarse el seill 
Murkill, que es una palabra hecha ( 
una sílaba del vocablo asesino, en ingl 

7 otra del vocablo matador; esperall 
hollywoodense de magníficos resultadl 

Con razón Joe Breen, Catón holl 
woodense, levanta los brazos al cié 
lanza una tempestad de truenos y 
salen llamaradas por los ojos, mienúl 
ruge con voz fulminante: 

“Cuando cejará el mundo en su el 
peño de dirigir la industria del cine y! 
querer saber de cinematografía, más Qi 
Hollywood .. .” 


Protagonista con 


FRED MacMU 


¡Cómo está la so 


(Título provisional de Cafe 
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¡El film más sabroso de la temporada! 
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